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EIGIIT HUNDRED AND NINETEENTH MEETING

HeLd in New York on Monday, 2 June 1958, al Il a.m.

HUIT CENT DIX-NEUVIÈME SÉANCE
TI'!DUe à New-York, le lundi 2 juin 1958. à Il hellre.'l.

f
(

f

1

President: MI', T. F. TSIANG (China).

Present: The representatives of the following
countries: Canada, China, Colombia, France, Iraq,
Japan, Panama, Sweden, Unt:m of Soviet Socialist
Republics, United Kingdorn of Great Britain and
N ortbern Ireland, United States of Amerîca.

Promional.gonda (SjAgend.j819)

1. Adoption of the ag~nda.

2. Letter dated 29 May 1958 from the representative
oI Tunisia to the President of the Security Council
concerning: "Complaint by Tunisia in respect of
aets of armed aggression committed against it
silIce 19 May 1958 by the French military forcC5
stationed in its territory and in Algeria " (S/4013).

3. Letter dated 29 May 1958 lroro the representative
of France to the President of the Sccurity Council
concernillg:

(a) "The complaint brought by France against
Tunisia on 14 February 1958 (8/3954)"
(S/4015); .

(b) .. The situation arising out of the disruption,
by T,lUisia, of the modus vive.ndi whieh had
been established sinee February 1958 with
regard to the stationing of French troops at
certain points in Tunisian territory" (S;'4015).

Expresllion of thanks ta tht; retiriDg Presidellt

1. The PRESIDENT: It is my plensant dutY to
express the thanks of t1t~ Security COUJlcil lor the:
services ,)i Ambassador Ritchie of Canada, who presided
over the Council during the month of May. If my
memory is correct, that VIas the first time he presided
over the COllncil. However, he presided with a tact
Bull a sureu~::;.s of touch worthy of a veteran. We are
grateful to our di5tinguished coUeague from Canada.

2. Mr. RITCHIE (Canada): May 1 express my apprecia
tian, on behalf of my country, of the much too generou~

and kind words which the President has addressed ta
me.

l

Président: M. 1', F. TSIANG (Chine).

Prése.nts : Les représentants des pay:; suivants
Canada, Cbine, Colomhie, France, Irak, Japon, Panama,
Suède, Union des RépUbliques socialistes soviétiques,
RGyaume~Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord, États-Unis d'Amérique.

Ordre du jour provisoire (S/Agends./819)

1. Adoption de l'ordre du jour.

2. Lettre, en date du 29 mai 1958, adressée au Pré
sident du Conseil de sécurité par le représentant
de la Tunisie, concernant la question Suivante :
Il Plainte de la Tunisie au sujet d'actes d'agression
année commis contre eUe par les forces militaires
françaises stationnées sur SOn territoire et en AIg~

rie depuis le 19 mai 1958 a (S/4013).

3. Lettre., en date du 29 mai 1958, adressée au Pré
sident du Conseil ne sécurité par le représentant
de la France, concernant:

a) Il La plainte formulée par ln France contre lu
Tunisie le 14 février 1958 (S/3954)>> [S/4015] ;

b) l' La situation créée par .la rupture, du fait de
la Tunisie, du modus viuendî qui s'était établi
depuis le mois de février 1958 sur le station
nement de troupes françaises en certains points
du territoire tuuisien)) (S/4015).

Remerciements nu Président .sortant

1. Le PRÉSIDENT (iraduii de l'anglais) ; J'ai
l'agréable devoir, au nom du Conseil de sécurité, de
remercier M. Ritchie, ambassadeur du Canada, qui a
présidé le Conseil pendant le mois de mai. Si mes 50;)
venirs sont exacts, c'est la première fois qu'il exerçait
ces fonctions. Cependant, il a fait preuve d'un tact et
d'ulle maîtri~e rlignes d'un ancien. Nous adressons fi
notre éminent colt~gue du Canada l'expression de notre
gratitude.

2. M. RITCHJE (Canada) [traduit dt. t'anglais} :
Au nom de mon pays, je remercie le Président des
paroles trop aimables el élogieuses qu'il a prononcées
à mon égard.



Adoption of the Agenda

The agenda was adopted.

Lettel' dtLted 2!) May 1958 from the representative Qf
Tunisia to the President of the Security Coundl
cOllcemîng Il COIDplaint hy Tunisia in respect of
actB of armed aggression committed agllinst it
sinee 19 May 1958 by the French military forces
stationed in its teL'ritory and in Algeria .. (8/4013)

LeUer dated 29 May 19Sa from the representative of
l'rance to the President of the Security Council
eoncerning:
(a) .. The complaint hrought by France against

Tuni8Îa on U February 1958 (5/3954) ,.
(S/4015);

(b) The Biluation arisfug out of the diBruption,
by Tunisia, of the modus vivendi wmch had
been eBtablished sinee Februo.ry 1958 with
regard to the slationing of French troups ot
certain points in Tunisian territory " (5{4015)

At I.he irwUalion of the President, Mr. Mongi SHm,
represenfal.ive of Tunisia, look a place at tlze COUllcil
table.

3. Mc. GEORGES-PICOT (France) (I.ranslaled from
Frenc1I): In voting for the adoption of the agenda,
l was nnt signifying approval of the wording of the
Tunisian eomplaint, which refers ta acts of aggression.
In our view, there can be no question of 2cls of aggression
when discussions are being held and are continuing
in accordance with Article 33 of the Charler of t]le
United Nations. Moreover, as 1 shall show in the course
of my statemcnt, the incidents ta "Illich the represcot<l
tive of Tunisia refers do not constitute nggression on
the part of France.

4. The PRESIDENT: The Counci! will now procecd
to the discussion of the items on the agenda. Thè
flrst Dame inscribcd on my list of speakers is thllt of
the rC]lrcsentative of Tunisia.

5. Mr. SLlM (Tunisia) (lranslaled from French): 1
should like to begin by thanking the Council for allowing
the Tunisian delegation to participate for the secund
tim~ in thesc di~cussions on a question 3fl'ecting the
ind(:pendence and very existence of Tunisia.

6. At the rcquest of Tunisiu, the Security Council is
Loday culled upon to express its views on a complaint
rolating to a series of acts 01 armed aggrcs~ion committcd
against Tunisia since 19 Mny 1958 and ta decide what
mensures should be taken ta rcstore int.ernational
peace ulld sccurity, \Vith particlilar referencc ta t]le
lneaSurt~ which 1 shaU have tlie bonour iormally to
reqllest in the course of this discussion.

7. Three mnnths aga - on 18 February 1958 ta be
precise --- the Council meL [811 th meeting] at the request
of TlInisia to examine a compJll.int entitled " Complaint
by Tlmisia in respect of an aet of aggression committed
against il by France on 8 Febl'uary 1958 at Sakict-Sidi_
Youssef '.' [S/J952]. The compJaint wus uccompanied
by a memornndum the !ast pacagraph of which Was
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Adoption de l'ordre du jOLlr

L'ordr~ du jaur esl adapté.

Lettre, cn date du 29 mai 1958, adressée au Pl"éeident
du Conseil de séeurité par le représentant de la
Tnnisic l concernant la question BuÎvante : ({ Plainte
de la Tuni~Îe au sujet d'actes d'ugreBsion armée
cODlmis contre elle par les forces miltaires françaises
8tationnées Bur flon territoire et en Algérie depuis
le 19 mai 1958» (5/4013)

Leure, en date du 29 mai 1958, adressée au Président
du Conseil de sécurité plU' le repréllentanl: de la
Frame, concernant :
a) ({ La plninte formLÙée par la France conlre la

Tunisie le 14 février 1958 (S/3954) » [5/4015] ;

b) j( Lu situation crééc par la rupture, du tait de
lu Tunisie, du modus vivendi qui s'était établi
depui!~ le mois de féVl'îer 1958 sur le stationne_
ment de troupes françaiscs en certain" poinu
du territoire tunisien)1 (5/4015)

Sur l'invitation du Presidenl, AL Alangi Slim, repl'é
sentant de la Tunisie, prend place ct la lable du Conseil.

3. M. GEORGES-PICOT (Fraacc) : En votant JJOl!I'

l'adoption de l'ordre du jour, je'. n'ai pas approuve
pour 3utant la rédaction de la plainte tunisienne, où
il est question d'nct('S d'a.gression, car, à nnire avis,
on ne sllurait parler d'actes d'agrc~sion lorsque de1i
conversations ont lieu d .ïC poursuivent conformément
à l'Article 33 de lu Charle des Nations Unies. D'aillems,
commc nous J'indiquerons au cours de llolre interven
tion, les incidents auxquels fait allusion le rcprcsen
wnt de la Tltnisie ne constituent. pas une agression
de la part de la Frtlllec.

4. Le PR1~SIDENT (traduil de l'anglais) Ln dis~

cllssion des questions imcrite.ï à l'ordre du jour e.'ît
ouvertes. Le prcmier orateur inscril (',<;l le représentant
de la Tunisic.

5. M, SLl}l (Tunisie) : Je tit~n~ tout d'abMd à. reIIlCl'
cier le Conseil d'avoir permis à ln délégation tunisienne,
pour la dCllxième fois, dlJ participer li ces diSCUSSions
sur unc question qui intercsse ln vic même ct l'indr'.
pendance de ln Tunisie.

6. Le CQnsei] de sécurité est appelé aujllllrd'hui, il ia
reqllèfc de la TUllisie, à sc pronollcer sur une plainte
temlant ù constater Ulle ,<;éric d'agressions armées dont
elle a été l'objet depuis le 19 illai 1958 et à décider
t~nes mes.ures qn'il estimera utik de prcndre pOllr
l'établir la paix ct la sécurité ilJtA.~rJl[ltionalcs, et notllm
ment celles qne j'aurni l'honneur dt: lui demander
formdlcment au cours de ces débats.

7, Déj~, il Y Il trois mois --le 18 février exactement
le Conseil s'etait réuni [8110 sénnce], n la demande de
la Tunisie, pour cxamim'j' \Ille ]JlainLe ({u'elle avait
introduite sous la cote S{:1D;'2 d ainsi libellcc : " Plainte
d~ lu Tunisie all sujet dl: l'acte d'agression commis
par la Fronci; eOlltrt: elle fi. Snltiet-Sidi-Yousscf Je
8 févriC'r 1958 \l. La [Ilninl~ d,liL accompagnée d'ull



lmmediately - and befor':'- the meeting of 18 February
amplified by a further explanatory memorandllm
[S/395'l] in arder ta avoid any misur.derstanding
regarding the underlying problems, the urgency of
which had heen demonstratcd hy the aggression, These
problems \Vere thus formally referred ta the Council
by my Governrr,enL

-8. J do not wish ta recapitulate in detail the canses
of the complaint of 13 February 1958. 1 shaH confine
myself ta reclllling certain faets whieh point to a
persistent intention of aggression and ta a similarity
in the methods emplayed.

9. In the morning of 8 Febl'uary 1958, the pcaceful
Tunisian village of Sakiet-Sidi-Youssef, which was
holding its weekly murk:t, was hèLlVlty bombcd and
maclIine-gunned for more than an haur by twenty
five B-26 aircraft coming tram Algeria. As a result
three-quarters 0: the village was destroyed or damaged.
International Red Cross lorries were reduced ta a heap
of scrap-iron, and tlle provisions they were carrying for
Algerian refugees were completely destroyed. Casualtics
amaunted ta 71 dead, including 11 wornen and 20
children, and 130 wounded, ofwhom 100 required hospi
tal treatment; all the victims, incidentally, were
Tunisi:m civilians. The childrcn irtdllded eight schoal
boys, who were machine-gul1l1ed white trying to escape
from their school, which Was hit during the bombing.
This happened on 8 February 1958.

10. On the following da y, 9 February 1958, the
pennanent representative of TunisÎa ta the United
Nations infonned the Secretary-General that the
Govcrr.mcnt Dr the RepubEe of Tuni!';i~, exerdsing
its right of self-defence and its prerogatives as a sc.vc
reign State, had inforned the French Government
that Ei'rench troops stationed in Tunisia we:e prohibitect
from leaving their barracks.

11. lu a letter of 13 Febrllary 1958 [5/3951J, the
Government of Tunisia explaiœd ta the President
of the Security Council that these mea~ll~es had been
taken in the exorcise aI its right of self-ddence unrler
Article 51 of tlle Charter, The measures eompl'Îsed in
particlllar the prohibition of [IllY French troop move
metlts in Tunisia, the sending of French naval u:Jits
into Tunisian ports, the landing or parachuting of
reinforcements and any flights by French military
aireraft over Tunisian territory.

12. On 15 February, at the instance of the Seeretary.
General of the United Nations, the Tunisian Govern
ment authorized local deliveries of the necessary food
supplies for the immobilized French troops, having
previo1\sly received an assurance that these faeilities
would not be abused and t}Ul:t their sole purpose was ta
permit "dispatch of the faodstuffs and suppLit:s
necessary for the mainte:lance of the troops ". 1 should
like ta makc these points eleur from the outset, sinee
1 may have ta revert ta them laler.

13. On 18 February 1958, the Security Couneil, aftcr
adoptbg its agenda, adjourned the debate on learning
thai the United Kingdom and the United States of
America had offered their good offices to setUe the
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mémoire dont le dernier paragraphe a été prompte
ment - et avant la réunion du 18 février - précisé par
un additif explicatif [Sf,195'lJ afm d'cvitcr toute équi
voque quant aux problèmes de fond dont l'agression
avait montré !'uoJité et dont mon gouvernement saisis
sait ainsi formellement le Conseil.

8. Je ne vais pas reprendre avec tous leurs détails
les causes de la plainte du 13 féVrler 1958. Je me
contenterai seulement d'en fiS.ppeJer certains éléments,
qui marquent la continuité dans l'in:cntian agressive
et la similitude dans les moyens,

9. Le 8 février 1958, au matin, le paisible village
tunisien de Sakict·Sidi-Youssef, qui tenait son marché
llebdomadaire, était soumis pendant plttS d'une heure,
de la part de 25 avions B-26 venant d'Algérie, à lIU

bombardement et à un mitraillage intenses. Le résultat
fut que le village a été aux trois quarts détruit ou en
dommElgé. Des canlÏons de la Croix-Rouge internatio
nale ont été transfC'rmés en ~mas de fermille, et les
vivres qu'ils transportaient à l'intention des réfugîes
algériens complètement perdus. Le bilan en pertes
humaines fut de 71 morts (parmi lesquels 11 femmes
et 20 enfants) et de 130 blessés, dont 100 ont dû être
hospitalisés - tons étaient d'ailleurs des civils tunisiens,
Parmi les enfants llguraient notamment huit petits
écoliers mitraillés alors qu'ils essayaient de fuir leur
école atteinte par le bombardement. C'était le 8 février
1958.

10. Le lendemain, 9 février 1958, le représentant
permanent de la Tunisie auprès de l'Organisation des
Nations Unies informait le Secrétaire général que le
Gouvernement dè la République tunisienne, usant de
son droit de légitin:e défensé ct de son droit légitime
d'État souverain, avait notifié au Gouvernement
français l'interdictiO:l aux troupes françaises stationnées
en Tunisie de sortir de leurs casernements.

11. Par une lettre du 13 février 1958 [5{3951], le
Gouvernement LUllÎ5kn précisait È. l'intention ilu
Président du Conseil de sécurité que ces mesures
étaient prises en vertu du droit de légitime défense
prévu i:t l'Article 51 de la Charte. Elles comportaient
notamment l'interdiction de tout mouvement de troupes
irnnçaÎses en Ttmisie, de tout accès d'unités de la marine
de guerre françaiSe aux ports tunisiens, de tant débar
quement ou parachutage de renforts ainsi que de tout
survol du territoire par l'aviation militaire française.

12. Le 15 février, à la suite d'une intervention (lu
Secrétaire général des Nations Unies, le Gouvernement
tunisien autorisait les livrai.'>ans locales de vivres
nécessaires aux troupes françaises consignées, s'étant
assuré au préalable C;llC les facilités envisagéos ne seraient
pfl.'l utilisées d'une faç.on abusive et qu'elles avaient
peur objet uniquement ( l'envoi des produits alimen
taires et d'l ravitaillement néeessair€-3 à la subsistancc
des troupes n. Je tiens à préciser ces points dès mainte
nant pOlll' la suite du débat. J'aurai à y revenir peut~être

per \:k 9uite,

13. Le 18 février 1958, le Conseil de sécurité, après
avoir adopté son ordre du jour, ajournait le débat,
ayant appris que le Royaume.Uni et les États-Unis
d'Amérique avaient offert leurs bons offices pOUf régler



problems w1üch were outstanding between the two
parties and whieh were the subjeet of the complaints
before the Cl)tHl.eil. Let me rc~all that, so far as Tunisia
is concerned, its request to the Couneil, as set forth in
documents 3/3952 and 5/3957, tûncerned the folloVring
tWQ points: first, that French troops should he witil
drawl1 from Tunisia becnuse their presenee, against
Tunisia's wjshes, constitlltes a threat to iLs sccllrity;
secondly, that meaus should be sought of putting an
early end to the war in Aigeria, which has encroached
upon Tunisian Lerritory and the GOlltilluancc of which
is a threat ta internntional peaee and seeurity in that
part of the world.

14. The Security Couilcil adjourned, and the Rood
oinees mission, eonsisting al ML Robert lHllrphy and
Mr. Harold Beelcy, immedi<l.tely undertook its mcdiation
between France and Tunisia. Arter s~vern.l jcurneys
hetween the capitals ai the two countrjes and contacLs
heh'icen the two Govermncnts, the mission was alù,
on 15 March, to p:opose to th€ Tunisian Government
Q druft compromise agrr.emp.nt on the procedure for
the evacuuUon of the French troops in Tunisia.

15. This agreement provided for a first stage, during
which ail French rnilitary personnel olltside tbe Bizerte
perimeter were to he withdrawn from Tunisia as soon
as possible. TIIC General Orneer commanding the French
forces was to draw up a timetablc for the movement
of the trQops and their equilJll1t:nt, which wns ta be the
subjcet of agreement between the Tunisian and the
French autharities. The Tunisian authorities were to
take the neeessary stens ta enS:.Ire the dignifted and
unimpeded departurc from Tunisia ol tlle French
troops. On the date on whieh this 1.1ovement began,
thc Tunisian Govcrnment W:lS to revoke t1:e restrictive
mcasures taken on 8 Febrll.'lry with regard ta French
forces outside the Bizerte perimeter. In a second stage,
during which the gDod ornces oi tlle Governments of
the United Kingdom and the United States would
reroain available to Tunisia and France, " provisional
régime for the Bizerte base was to be worltcd out by
the Prer.ch and TUllisian Govef:lments. This compro
mise agreement was accepted by the Tunisian Govern
merrt on 15 1~arch 1958 and was to be approved by the
government of Prime Minister Gaillard on 14 April
1958.

16. 1 wish to cmph:l.size that llndcr -::his agreement of
15 Mareh no [reedom of movernent for the French
troops stationed in Bizerte could be. eontcmplated until
the evaeuutjt>n of al! forces otltsic:~. tl:e rerim~t{'.r

had been completed. Then, and then only, would snch
freedom be aecorded to the forces at Bizerte, pentling
the outcome of the conversations wUeh werc to tqke
place concerning that base. In order Lo precludc any
misundcrstanding on this point in tlle subsequent
discussion, 1 also wish to stress that th~ sanie agreement,
in providing for the retum to Tunisia of military air
fields, if. particular, Lhose at El-Aouina, Sfax, Gabes,
~fsa, and Remada (1 repent: Gafs<l and Hemada)
indicated tilat arrnnge:nent5 would he made to euable
the umbassadors of the United St.ai'.E'l'l flnd the United
Kingdom to satisfy themselves that tl:ese airfields
would he used for peaceful purposcs only. It was evcn
stipulatcd that .... " to facilitate the task of the obser
vers, the nir:lelds at Remada and at Galsa woald be..~.----------
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les problèmes en suspens entJ:e les deux. parties et qui"
ont fait l'objet jes plaintes pendantes devant le Conseil.
Je tiens à rappeler que, en ee qui concerne la Tunisie"
la requête, telle qu'elle était précisée :)lors par les
documents S{3952 et 5/3957, portait sur les deux points
suivants : premièrement, l'évacuation des troupes
françaises de Tunisie, dont la présence, contre la
volonté de celle-ci, consttue une menace à sa sécurité;
deuxièmement, lu recherche d'une solution mettant
rapid~ment 11n à la guerre d'Algérie, dont los débor·
demellts S'.lr Je sol rie la Tunisie et dont la prolongation
cOllstituent une menacl', li la paix et à la sécurité intt'r·
nationales dans cette region du monde.

14. Le Conseil de sécuité s"étant a:ors ajourne, ln
mission des bons offtces, comp0sée de :MM. Robert 11ur.
phy et Harold Beeley, a entrepris aussitôt son action
entre la Franoe et la Tunisie. Après p:usicurs voyages
entre les capitales des deux puys e-t des eont,act.s pntn'.
les deux gouv~rnemenb, MM. Murphy et Beeley ont
[:Ju, le 15 :tlars, propos~r au Gouvernement tunisien un
projet de compromis portant sur les modalités d'évn.
cuatioll des trQupes trnnçaises de Tunisie.

15. Scion Ce compromis, pCl:dant une première phase,
J'ensemble du personnet militaire français se trouvant
hors du périmètre de Bizerte sera retiré de la Tuniù
dans les meilleurs délais. Le command,mt supérieur
des forces françaises établira pour le mouvement des
troupes et de leur matérip,l Ln horaire qui fera l'objet
d'un accord entre les autorité.; tunisiennes et françaises.
Les autorités tunisiennes prendront des mesures aptes
à garantir aux troupes françaises la possibilité de quitter
la Tunisie cl 'une far;ou digne et sans entraves. A partîr
de la date Ou commencera œ mouvement, le Gouver
nemEnt tunisien rapportera, en cc qui le concerne et
en ce qui touche les forces françaises hors du périmètre
de B:zerte. les mesures de restrictions prises le 8 février.
Dans une dellxième p~1Use, au cours de laquelle les
boni> offices des GouV€rnements du Royaume-Uni et
des États-ŒlÎs Cf':sterant À. J~ disposition de la Tunisie
ct de la France, un rêgimc provisoire de la base de
Bizerte sera défini entre le Gouvernement français et le
Gouvernement tunisien. Ce compromis, accepté par le
Gouvernement tunisien le 15 mars 1958, devait être
ngréé par le gouvernement de M. Gaillard le 14 avril
1958.

lü. Je tiens à signaler que, ;;dou cet accord du 15 murs,
la libetté de mouvement des forces françaises basées à
Bizerte ne pouvait êt:-e envisagée qu'ur.e fois que
J'('.nsemble de l'évacuation des troupes existant hors
de ce périmètre aurait pl"is fir.• Alors, et alors seulemer.t.
cette UbertC serait accGrdée aux. forces de Bizerte, en
attendant le résultat ries conversations qui devaient
avoir lieu au sujet de cette base. Je tif'fl.~ ~ Muligncr
par ailleurs, pour mieux éclairer la suite des débats, que
le même accord prevoyant la remi1'e à la Tunisie des
terrsins d'avtation militaire, notamment de El-Aouina,
Sfax, Gabès, Gufsa et Remada (je r6pCtc ; Gafsa et
Remada), impliquait que des mesures seraient prises
pour permettre aux ambassadeurs des :t:tats-Unis et
du Royaume-Uni de s'assurer que lesdits terrains ne
scrv:r!l.ient qu'à des fms pacifiques. Il y est même
stipulé, et je cite; « ... en vue de faciliter la tâche des
observateurs, les terrains d'aviation de Remada €t
de Gafsa seront mis, à titre provisoire, hors d'état
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'rendered temporarily unserviceable." The course of
events showed that at least one of these airfields was
I\sed against the eivilian population of Tllllisia,

17. Such were the main provisions of the agreement
'01 15 Man:h 1958, proposed to Tunisia. and France by
two friendly Governments whose oiler of good ofllces
was notified ta the Security Council on 18 February
1958. This agreement was forrnally accepted by Mf.
Gaillard's governmellt on 14 April H15B. Unfortunately,

.(1 few hours after this acceptance a goverl11I1cntal crisis
broke out in France, delayillg the implementation of
the agreement. For this reason, too, the gond offices
mission of the United Kingdom and the United States
was suspended.

18. 1 should like to paya sincere tribute ta the repre~

5cntative.". of thp. TToited States and the United Kingdom
Governments for the unwearying dcvotion they dis
pluyed in carrying out their mission. With remarkable
persistence anJ objectivily, :hey moved belween
Tunis and Paris in their untiring efforts to find a partial
compromise which might pave the way for a more
complete settlement of the dispute. It will be for others
to appraisc the readiness of the Government of the
Rcpublic of Tunisia to compromise and come to terms,
as reflected in its provisioual agreement not to press
its entirely legitimate daims, wltictl arc completcly
in accordance with justice and with the prir..ciples of
the Charter of the United Nations. The praise and the
blarne will be apportioncd by posterity.

19, My Governrr,ent tht:u awaited the formation of
a French government sa that the situation could be
restored to normal. It was under:;tood that in the mean
drue an the security measures taken by the Tunisian
GOvernment after the bombing of 8 February 1958
would remain in force. Although there were SUlile

frontier incidents caused by the invasion of Tunisilln
territory by French forces !rom Algeria and by viola
tions of Tllnisian air space, my Government, while
protesting ta the French Embassy agllinst snch viola
tions, did not wlsh ta bring them ta the attention of
the Security Council. With regard ta the provisioning
of the French troops in Tunisia, my Government took
a very generous attitude, confining ttsel! to observing
tht:l IlpprOD.ches to the barracks, in orner la avoid any
possible sortie by the troops.

20. As a result of the establishment of the so-called
Committee of Public Safety in Algeria on 13 May 1958,
the situation became extremely disturbîng. The mem
bers of the CQuncil will readily Lllldcrstand why, under
a j ust and proper interpretation of Article 2, paragraph
7, of the United Nations Charter, 1 must refrain frem
commenting on the ch2racter of this Committee of
Public Safety, The fact remains that this event - 1
migltt almost say" advent " ~ could rightly be con
sidered ta be threatening and dangerous for the North
Afrîcan conntdes. The positiorl~ previously taken with
regard to Tunisia, among other mattera, by the person~

conslituting the Committee were not likely to set at
l'est the legitimate apprehemions of these countrics.

21. Yct, although serious incidents had alre~dy oc
curred, MT. HabibBourguiba, President of thê Republic

5

d'être utJisés l'l. La suite des événements montrera
qu'au moins un a été utilisé contre la population civile
de la Tunisie.

17. Telle." étaient les clauses essentielle!> d~ cet accord
du 15 mars 1958, proposé à la Tunisie et à la France
par deux gouvernements amis dont l'offre des bons
offices avait étê notifiée au Conseil de sécurité le 18 fé
vrier 1958. Cct accord avait été formellement accepté
par le gO'<1vcrnement de M. Gaillard le 14 avril 1958.
Malheureusement, quelques heures après cette accepta
tion eut lieu la crise ministérielle e:t France, qui en
retarda l'exécution. De ce fait aussi, l'action des bons
offtces anglo-américains se tronvait être suspendue.

18. Je tiens ici li rendre un hommage sinçère aux
représentants des GOuvernements des Êtats~Unis et du
Royaume-Uni pour le dévouement inlassable qu'ils onl
montré au cours de leur mission. Avec une ténacité 121
une objectivité remarquables, ils se sont dépensés entre
Tunis et Paris pour tronver un com?romis partiel qui
pût ouvrir la voie à ..me solution plus complète du
conflit. D'autres que moi diront jusqu'à quel point le
Gouvernement de la République tunisienne a été vers
la conciliation et l'arrangement, consentant à mettre
provisoirement en sourdine ses revendications Les plus
légitimes et les plus conformr.s à la justice ct aux prin
cipes de la Charte des, Nations Unies. L'histoire situera
les responsabilités.

Hl. Depuis, rr.on gouvr.rnement ~vait attendu la
constitution d'un gouvernement en France pour voir
se normaliser la situation. Il était entendu qn'entre
temps toutes les mesures de sécurité prises par le Gouver
nement tunisien à la suite du bombardement du
8 février 1958 seraient maintenues. II y eut bien quel
ques incidents oe frontières provoquées par l'irruption
sur le gal tunisien dc forces françaises venad d'Algérie,
ou des survols de l'espace aérien tmisien, mais mon
gouvernement, tout en protestant auprès de l'ambassade
de France contre de telles violations, n'avail pas voulu
cependant les porter à la connaissance dn Conseil de
sécurité. Quant au ravitaillement en vivn.:s alimentaires
des trou?es françaises de Tunisie, mon gouvernement
avait témoigné de la plus grande mansuétude, s'atta~

chant seulement il surveiller les abords des caset'nements
pour éviter toute sortie possible de ces troupes.

20. Le 13 mai 1958, la situation a:Iait devenir e:drê~

mement inqUiétante, par suile de la cOl13titulion en
Algérie de ce qu'on a convenu d'appeler le Comité de
salut public. Les membres du Conseil comprendront
aisément que, faisant une juste et saine interpretation
de l'Article 2, paragraphe 7, de la Charte des Nations
Unies, je m'ab5tienne de toute remarque sur le carac
tère de ce Comité de salut public, Il n'en demeure pas
moins vrai que cet événement - j'a]ais dire cet avène
ment - pouvait à jl(~te titre être considéré comme
lourd de menaces el de dangers pour les pays nord
africains. Les prises de position antérieures des person
nalités qui composent ce comité, notamment il l'égard
de la Tunisie, n'étaient nullement de nature à calmer
les appréhcnsio:lS légitlmes.

21. Pourtant, alors que des incidents graves avaient
déjà surgi, M, Habib Bourgniba, président de I.a Répu-
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of Tunisia, snid in his speech to the Tunisian peo{:le
on 22 May 1958:

" In view of the events in Algeria and the conti
nUlltion of the cabinet cri;js in France, wllicll revealed
cCltain changes in the trend of French policy, we
have thought it best ta remain on thealcrt while
awftiting the turn of events. In this way wc hoped
to fadIitatc the tasl, of the Government, which might
be able ta overcome its difficulties, and to avoid
furnishing wcapollS ta our adversaries."

22. 'The Tunisian Government did eveI)'thing in its
power to avoid aggt<Jvating the situation. Thus, nine
French colonists who had been arrested for possessing
arros in February follow;ng the Snkiet-Sidî-You:mf
iJ.cident wcre released on 13 May.

23. Althougll the French representative at Tlli1is
informed my Government on the morning of 14 May
that the French troops stationed in Tunisia under the
cornmand of General Gambicz remained l()yal to the
Paris Government, the course of events soon proved
tlIat those troops took action paraUcl to that 01 tlie
troops in Algcria. and SQO\l after collaborated wfth
them. Since 14- May Tunisian territory has daily been
the sCene of Frencl! milital.J· operations of an increasingly
aggressive and serious char:'lr.tl'.r.

24. 0[1 15 May, French reconnaissance and bombing
planes violated Tunisian air space.

25. On 16 May, tanks of the French garrison al Gabès
tried ta leave their barracks.

26, On 18 May, thirty armoured vehicle.s left the
Rcmada camp and travelled forty kilometres towarcls
Bir Amir and Ain Delwuk. French forces took by s..n
prise and captured six Tunisian soldiers guarding the
Bir Amir post, but lhey soon had to release thl:01.
They Eet up a barrier at Bir Dek011k lmà !tept 5nb
stantial French forces there alter the troops occupy.ng
Bir Amir had withdrawn to Remada,

27. This Remada incident, about which 1 kept the
Secretary-General fully informed, began to tum into
a larger-scale action with the support 01 French air
eraft from Algeria. On 21 May, more French units
(rom Bemada moved fi::ty ltilometres ta Fatnussa,
where a Tunisian army unit was stationed, flnd occupied
the pcsilion, They then occupied the cl'ossrouds and
heighls on the paths from Remada ta Bordj-le~Bœuf

!lnd Tnbolline. Another mîlitary colllmn marchûd
toward Oued Dekouk. Four Prench jet aircraft landed
at Gafsa and on the following day, 22 May, flew over
the city fJring their maehine-guns.

28. French aircraft from Algeria continued ta operate
during the following days. On 23 May, flights of t........in
engine bombers and reCOllllaisSlIJ1ee airerait fram Alg~ria

were scen (lver maDY points in Tunisian territory:

6

blique tunisienne, s'adressant au peuple tunisien dans.
Bon discours du 22 mai 1958, déclarait:

«Devant les événements d'Algérie et les prolon~

gemcnts de la erise ministérielle en France qui
révélaient certains changemen'.:s dans l'orientation
politique française, nous nvons prmsé quïl était
préférable de l'ester dans l'expectative en attendant
de vo:r que: tour allaient prendre les événements.
Nous pensions ainsi, d'une part, faciliter la tâche
du gouvernement, qui pourraiL pellt~être dominer
ses difficultlis, d'autre part, éviter de donner des
armes aux adversaires. »

22. Le Gouvernement tunisien fit tout son possible
pour éviter une aggravation de la situation. C'est ainsi
que neuf colom français, arrêtés durant le mois de février
il. la suite des événements de Sakiet~Sidi-Youssef pour
dêtention d'armes de guerre, furent relâchés le 13 mai.

23. Le matin du 14 mai, le représentant de lE. France
à Tunis a fait savoir à mon gouverr.ement que les troupes
franç,aises statîonnées en Tcnisie sous le commandement
du général Gambiez restaient fideIes ail gouvernement
de Paris, Mais les faits n'allaient pas tarder à démontrer
que ces troupes agissaient parnllèlement, et bienlM
e:I collaboration, avec celles d'Algérie. En effet, à
p3rtir DU 14 mai, le territoire tunisien a été quotidie:l
nement le. théâtre, de la p8.rt des troupes françaises,
d'Une série d'opérations militaire.s à caractère de pbs
e:l plus agressif et dont ln gra.vite allait en s'arnplifiar.t.

24. Le 15 mai, l'espace aérien lunisien est violé par
des avions de rec{)nnaiss~nce ft de bombardcme:lt
fra.nçais,

25, Le 16 mai, des tanks de la garnison française de
Gabès tentent de sortir de leur casernement.

25. Le 18 mai, 30 véhicules blindés quittent le camp
de ReIllalla et se dirigent, 40 kilomètres plus loin, vers
un point qui s'appelle Rr Amir et un autre point
nommé Aïn Dekouk Les éléments français s'emparent
par surprise de six soldats tunisiens qui tenaient le
poste de Bir Amir. et qu'ils ont dû reM cher par la suite.
fis établisscn t un barrage à Bir Oekouk, où d'impor
tantes forces françaises sont mainte:Jues, après le
retrait à Remada des forces qui avaient occupé l'autre
point, Bir Amir.

27. Cette affaire de Remada, dont j'ai tenu le Secré
taire général régulièrement informé, devait évo!cer
d'aîllClI1's verB une action de plus grande envergure,
avec l'appui de l'aviation française venant d'Algérie.
EH effet, le 21 mlli, de nouveoux éléments francais
partnnt de Rernada se portent, 50 kilomètres plus loin,
sm un point qui s'appelle Fatnassa, où. se trouve une
unité de l'armée lunisienne, et occupent la position.
Ils pOllrsuivcnt le·.!r mel\vement d'occupation de5
carrefours el des hauteurs sur les pistes reliant Hemada
à Bord~-lc-Bœuf d'Un côté et à Tataonine de l'autre.
Une nouvelle colonne militaire s'acherr.ine vers l'ol\ed
Dekouk. Quatre avions à reaction français atterrissent à
Gafsa. Le lendemain 22 mai. ils en décollen-l et évoluent
au·dessus de la ville en effectuant des mitraillages.

28. Les opêrations de l'aviation française d'Algérie
devaient se poursuivre les jours s\\ivants. Le 23 mai.
des survols de hombardie:s bi-moteurs et d'avions. dt':
recollnaissance venant d'Algerie sont repérés sur de
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Ouehtata. Ghardimaou, Saldet-Sidi-Youssef once again,
Bir Drassen. Fcdj El Kahla and Kataat-es-Scnam.
Leaflets in Arabie and French we:e dropped over
Kalaat-es~Senam; 1 have copies of them.

29. On Saturday, 24 May, in the evening, Tunisian
and Frenel1 forces clasbed at Ain Kambou-: when
French l'aiding parties froo nemada opencd firc on
El. barrier and triee! to force il. Ain Kumbout is about
ten Jrilomctrcs south of the Remada barracks. Thcre
were a number of ldlled and wounded.

30. On Sunday, 25 May, woves of four B-26 bombers
from Algeria bomee.d and machine-gunned the Hcmada
and Oued Dekouk area for four hours. A working area
was attucked and two Red Crescer.t cars w~re hit,
even civilians not ieing spared. There weresix wounded
and elev'~n missing,

31. On 26 May, Frenell troops committed acts of
vandalism at Remada. (You realizc, gentlemen, that
l am weighing my words earcfully.) These troops
burned warehouses ec>ntaining wheat set aside to combat
unemployment. They broke open the doors of private
homes and shops, which they sacked and pillaged,
togethel' with the head offices of the gover:ll1lelltal
ùelegation :md the National Guard. They searcheù and
robbed possers-by. A scJlOo1master on un impection
trip was savagely rnishandlcd, The hcadmaster of the
Remada 5chool, l:is wife and his three chi.ldren died
as a result of maltrentment by the French Army. Ali
titis Ulm: aeroplalles conwnued ta violatc the Rir spaoa
of Tunisi3.

32. ln fa ct, violations of the Tunisian [lir spece. have
pcrsisted up to the present time.

33. These are the painful facts. lt will be claimed
that they were provoked by alleged actions on the
part ai the Tunisi2lt Government. 1 will not reply to
this 8ssertion nOW, but reserve my delegation's right
to do so with aIl the earnestness at its eommand after
Wc have heard ail the arguments which the Frenell
representative muy see fil to submit in support of
his complaint.

34. But there a.re certain irrefutabk conclusions that
1 will v'~nture to state now.

.:\5. First, no ,Q'flrrison of French trooDs was disturbed
in any way by TUllbian civil or military authorities.

36. Secondly, sinee 13 May the Tunisian people has
maintained the rernarkable calm and llle dignity re
quil'ed by the circumstnnces despite its first jastillable
apprehensions and the repeated aggressions it has
sufl'ered since. The TUIlÎsian people has respeeted, and
will continue ta respecl, aIl Prenell or loreign nationals
living in Tunisia, who will be assured of tranquillity
and the free enjoyment of their pl'oIJt:rLy.

7

nombreux points du territoire tunisien : Ollchtata,
Ghardimaou, Sakict-Sidi-Youssef encore, Bir Drassen,
Fedj El Kuhla et Kalaat-Es-Senam. Des tracts en arabe
et en fra:1çais sont lancés su cette dernière ville - je
signale aux membres du Conseil que j'en ai des copies.

29, Le samedi 24 mai au soir, un accrochage a lieu à
Aïn Kambont entre les forces tunisiennes et les troupes
frnnçrrisc5, ql\i, sorties de He:nad<l, Olwr('[J!: Je fen !>ur un
barrage en vue de le forcer. Ain Kambout est un point
qui se trouve à U3e dizaine de kilomètres au sud du
casernement de Remada. On a eu à déplorer dc,~ morts
et des blessés.

30. Le dimanche 25 mai, des vagues de quatre bom
bardiers B~26, vcnant d'Algeric. bombardent et mitrai!
ll'nt, quatre heures durant, la rêgion de Remaja eL de
l'oued Dekouk. Un chantier de travaillcurs est 3.ttaqué,
deux voitures du Croissant-Rouge sOllt touchées, les
civils eux-mêmes ne sont pas épargn6s. On compte
6 blessés et 11 disparus.

31. Le 2G mai, les troupes françaises se [vrent il
Remada à des actes de vandalisme (V011S savez, Mes
sieurs, qlle je meMll'C mes mols). Elles brûlent le dépôt
où était entreposé lc blé destiné il la lutte contre le
cltÔmage, Elles défoncent les portes des maisons privées
ct des magasins, qu'elles saccogent et pillent, ainsi que
les sièges de la délégation gOllvcrnmTIentale et de la
garde na tionalc. Elles fouillent les passants, ks ùéva~

lisent. Un institutellr en rr:ission d'examen est sauva
gement malmené. Le directeur de l'école de Remada,
sa lemmè et ses trois enfants sont morts des suites des
sévices que l'armée française leur a fait subir. Pendant
ce temps, les avions continnaient à survoler la région.

32. Les violations de l'espace aérien tunisi~n n'ont
d'ailleurs pas cessé, el les survols de natre territoire se
sont poursuivis jusqu'à ce jour.

33. Tels sont les faits dans leur cmdité doulollreuse.
On soutiendra qu'ils avaient etc provoqués p8r de pré
tendues rnesmcs ~rises par le Gouvernement tunisien.
Je m'abstiens ponr le moment de répondre il. cette
assertior., réservant il ma délégation le .~oin de le fuire
avec Lout le sérielL'C: dont elle est capable. Elle y répondra
dès que nous aurons de la part du représentant de la
France tons les arguments qu'il lui semblera bon
d'apporter fi l'appui de sa requ~.te.

34. Mais un certain non:bre de conclusions, irrccu
sables celles-là, delneurent, et je me permets de les
souligner mainter.ant.

35. Premièrement, ,mouo casernement de troupes
françaises n'a été inquiété en quoi qlle ce soit par les
autorités tunisiennes, tant civiles que militaires.

36. Deuxièmement, depuis le 13 mai jusqu'à e~ jour,
le peuple tunisien, malgré les légitimes sujets d'appré
ltcllsion, uu ùébul, et mdgl'é l('.s agrc'ssions répétées
dont il a été victime pOlI' la suite, n'a cessé àe garder
un sang-froid remarquable et la dignité qu'exigent les
circonstances. 11 a respecté, ct continnera à le faire,
tous les habitants de nationalité française ou étrangère
vivrlnt cn Tunisie, leur assnr3nt lu quiétude et la libre
jouissance de leurs biens.



37. In lüs speech of 26 May, Pres:dcnt Bourguiba
took ~are to tell the Tunisian people: ., Foreigners and
FreIlChme:1 illllst be treated with consideration and
respect; their security and well-being are your persanul
responsibility." The President added: "They are
attempting ta provo;"e us by saying that the people
are relJHl.illing calm. But this calm is the mûst obvions
sign of its strength and in1tuence."

38, My third conclusion is thal aIl the attacks, skir
mishes and other aggressivt'. acts which have occurred
in. Tunisia during this critîcaI pcriod which began 011

14 May have taken placf drrœ,ns of kilometres away
from FreDch military installations. This is indispnt
ahle prod ai the aggressive attitude of tllC French
troops in Tunisia, supported, 0: perhups spurred on,
by the French [arecs in Alger:a.

39. In this cOnnexion l should like ta mention the
po.~iti(Jn taken by the French High Conmand in Algiers
witll regard ta Tunisia. A communiqué published by
the High Commllnd On 21 May provides cleor eviclencc
of lhe Hssumption of responsibJity for French troops
stntioned in Tl1nisia by the Tenth Military District
(Algiers), and DI an intention Lo supp)rt tlie aggressivc
operatiolls of thcse troops.

40. On the sarne d<lY, 21 IY:ay, Colone[ Lacheruy,
spokesman fol' General Salan, Comrnander-in~Chief of
the French forces in Algeria, stated the position even
marc clcarly at {l prcss confer€::I('.f. Wh en f1sk~d about
the possibility of military action against Tunisia,
Colonel Lacheroy srlÎd thai, should tllC necessity arise,
General Salan would act " withoHt consulting Paris"
anù "without authorization from Paris ", This plainly
demonstrates that the situation ill Tunisia was and
still is dangel'ous.

41. 1 v.ould like to add that, aecording to one pres~

agency, a communiqué published in Algiers announced
thllt the spol,csman of the Commlttce of Public Safety
had said that tlle government of Prime Minister Pt1imlin
was seeking to exploit the situation aCid to obtnin intel'~

national sancüons against tllC authoritks in Algiecsj
the spokcsman llddêld thnt "the 22,mO Rn~nch ~oldir.r~

in Tunisia uncler the ccmmand of GCllend Gambiez
ore working in very dose contact with us for opero~

tional rcasons".

42. 1 apologize for this digression and ~hall procecd
with my staterncnt 1 do not wish to expatiaLe on the
varions stal:ements made befon~ 13 May by the me~l

who are at present - or were yesterday - the leaders
of t1Je Algiers Committee of Public Safety.

43. At various Urnes - particillarly duringthe debates
in tl)c French Parliament - v[~ws which were patently
hostile, if not actually aggressive, have been eX]Jressect
with regard t~ Tunisia. FOl· morl' th::m fl Yl'llr now,
arguments wInch have no connexion with the we[
establis·hect pl'inciples of international law have been
put forwnrd with l'efcrcnce to my c:mntry in order ta
justify aets of aggression or invasions ol' its t~lTitory

or nir space, either planned or executed. There has
been talk of the right of pursuit, the right of retaliatiot\
and the right of reprisn],

8

37, Dans son discours du 26 mai, lc président Buur
guiba ne manq:J.ait d'ailleurs pas de s'adresser au peuplE
tunisien en ces termes: (( Vous savez que les étrangers.
c~ les Françab doivent être ent()lIre,~ d'égards ct de
respect el que leur sécurité et leur bien-être relèvent
de votre responsabiHé à tous. 1) Le Président ajoutait:
«( Oll essaie de nous provoquer en disant que le peuple
reste calme. Mais cc calme est Le signe le plus évident
de sa force et de son poids. Il

38. La troif>ième conclusion que je tire est la suivante:
tOlites les attaques, E.ccrochages ou autres actes agrcsliifs.
qui ont eu lîeu en Tunisie uu cours de cette période
critique commençant le 14 mai,l'ont été à des dizaines
de kilomètres des installatioE::i militaires franç.aiscs
- ce qui est une preuve irréfragable de l'agressivité des
troupes françaises en Tunisie, 3ppuyées, ou, peut~être,

poussées, par les forr.es franc.aises d'Algérie.

39. Je voudrais à te sujet faire meJ1Lîol1 des prises de
position du commandemcnt miliLaire français d'Alger
au sujet ùe la TUlù~ic. Un communiqué publié par l~

commandement le 21 maî marque r-ettcrrent la prise
en charge, par la Xe régioll militaire (Alger), des troupes
fr:tnç'.abes stationnées en TUllisie, et la volonté d'appuyer
les opérations agresEives de ces ccrnières.

40, Le mêm~ jou:, le 21 mô, le colonel Lnl'.hr.rny,
po:te-parole du général Salan, commandant en chef des
forces fmnçaises en Algérie, était encore plus expressif
au cours d'une conférence de presse. Interrogé sur la
possibilité d't:ne action militaire contre la Tunisie, le
colonel Lacheroy a déclaré que, dans cetLe éventualité,
le général Salan agirait «sans cO:lsulter Paris» et
l' :HlIlS avoir la permission de Paris li. Cela VOll~ montrf.
bien que la :;ituation, en Tunisie, était et demeure
dangereuse.

41. Je voudrais ajouter que, selon une agence de
presse, un communiqué pllblié à Alger allnonce que le
porte-parole du Comité dc salut public a cléderé que le
gouvernement pflimlin s'efIorç~lÎtd'exploiter la f>ituation
et d'obtenir des sancticlIs internationales cadre les
autorités d'Alger j ce porte~parole ajoute que (( les
22.000 soldats français de Tur.isie, sous le commande
ment dit général Gambiez, travaille:lt en contact trés
étroit avec nous pour des l'aisons opérationnelles 11.

42. Je m'excuse de cette parenthèse et je reprencs.
mon exposé; je ne youdrais pas m'étendre outrc meSllLe
sur les différentes dëc1arations faites aVH::It le 13 mai
par des hommes c:ui diligent actuellement le cumillo.
d'Alger ou le dirigeaient hier.

43. A ùiffénollLc::; rcpriS(:s - ct notmllrncnt lors d<:s
débats du Parlement fnmçais - des intentions nettc~

ment hostîles, sinon agressives, se sont fait jour à
l'riflard de la Tunisie. Des formules qui n'ont aucun
l'apport avec les rdncipes bie:l établis du droit inter
nRtional ont apparu, clepuis plus d'un an déjà, â l'en
contre de mon pays, pom cmnouf1er des agressions Oll
des violations t[;rritoriales Oll aérieJ:ncs, envisagées cu
consommées. On a parlé dc droit de poursuite, de droit
de riposte, de droit de l'eprcsaUes.
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44. Moreover, the moving spirits of the Algiers
Commiltee of Ptw]ic Safety, set up on 13 May 1958,
are the same men who, during the oebate in the French
Parliament on 16 April 1958, which brought about the
fall of the govcrn:ncnt of Mt. Félix Gaillard, expre~sed

the most violent opposition ta Il comprç.mise with
Tunisia on the basis of the agreement of 15 Marcll
resulting from the proposais of the good offices mission
of the United Kingdom and the l:nited States. Tlll~S,

Mr. Jacques Soustelle, who asked for" limibd action,."
was supported b} AIr. Pierre André, who stated that
"it is essentia1 for us to remnin not only at the airflelcs,
but also in the seuth of Tunisia " and inquired .. why
the Government had not organized limited lightning
raids against Tunisia." These clearly and cvidently
aggressive intentions \Vith regard to Tunisia were
endorsed by the statement oi General Salan's
spokesman, to which 1 have already referred. Since
14 May 1958, tl1ey have becn translated into adion
with the result tbat wc have sufTel'ed casualties in
dcad and wounded, in addition to st'.rinui mnterial
lasses.

45. A series of aets of armed aggression have thus
been wmmitted on Tunisian soil by the French troops
atatioltcd in Tunisia in co-o[Jeration wilh troops from
Algeria. These acts morcover are parts of a very long
series of similar aets committed in Tunisia eitilcr by
the Fl"C'lleh troop.~ stationed there, wllo adopt the
attitude of occllpying forces, or by French troops
from Algeria, the most serious incident being the one
at Sakiet-Sidi-Youssef on 8 February, which was HIe
cause of Tunisia's ilrst complaint to the Securily
Couneil .

46. The presence of French troops in Tuuisia, however,
hUB bccn n constant cause of concern sinr.e my conntry
became independ~nt. In the course of a ~ingle yeaT,
from April 1956 to May 1957, almost 200 incidents of
aH kinds have been provokcd by the French Army
stationed in Tunisia, incidents involving search'.':s,
entry into private homes, raids, 9.bductions, lootir.g,
skirmishes with the Tunisian Army, machine-gunning
and mortar-fire. [ shaH recall the fairly large-scale
sldrmlsh 0031 May HIS7, in whîeh Mr, Khamais I-Iajeri.
Secretary-General of the Ministry of Foreig:>. Affairs of
Tunisia, was severely wounded white inspec:tiug a camp
for Algerian refugees, By 7 February 1958, i.e., just
before the bombing of Sakiet-Sidi-Youssef, the llumber
of civilîans abducted had risen to 141, of W:10m 37 are
still missing.

47. 1should like to stress tl1at several of these incidents
took place with the hclp of thc French Army in Algeria,
which made sorties into Tunisian territory for the
purpose of carrying out raids, destroying properLy
and abducting individuals, Hs aircraH flew over
Tunisian air srace, carrying out machine-g~nningand
bombing operations on numerous occasions; the most
importar.t and systcmatic oj these operations took
place at Sali:ieL-Sidi-Yousscf and rightly incurred the
censure of world public opinion, Apart froID the bombing
of Sakiet-Sidi·Yousscf, by 8 February 1958, operations
io Tunisia by French troops and French aireraft from
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44. Par ailleurs, les animateurs du comité d'Alger,
comtitué depllis le 13 mai 1958, sont ceux.-là mêmes
qui, lors du déhat qui El provoqué au Parlement français,
le 16 avril 1958, la chute de l\t Félix Gaillard, s'étllient
le plus violemment opposés :i Il Il compromis avec la
Tunisie sur la base de l'a.ceord du 15 mars, ré:'llisé sur
la proposition des bons offices anglo-américains. Ainsi,
M. Jacques Soustelle, qui demandait «d'opérer des
actions limitées n, était souteLu p:'lr ]\1, Pierre André,
qui déclarait que (~notre maintien s'impose, non sculcM
sur les aérodromes, mais aussi dans le sud turrisien li,

et cemandait (( pourquoi le gouvernement n'a,Dit pas
montp. rlp.s flCtions éclair limitées contre la TJoisie ».
Ces intentions claires et nettement agressives il. l'égard
de ta Tunisie se trouvent être corroborées par la déclaM
ration du porte-parole du gér,éral Salan que j'ai citée
plus haut; depuis le 14 mai 1958, elles ont été suivies des
faits, et nom nvons il. déplorer des morls, des blcsses,
sam compter de graves déprédations matérielles.

45. Il Y a donc là une série d'agressiorrs armées com
miSeS sur le sol tunisien par les troupes françaises
stationnées en Tunisie, en coopération avec celles
d'A:gérie. Ces ngressions se placent d'ailleurs ùans le
eadtc d'une série très longue d'actes dl;'. même nature
commis en Tunisie, soit pal' Ica troupes françaises qui y
stationnent avec la mentalité de l'occupant, soit par les
forces françaises venant d'Algérie, et dont le plus
important a été l'attaque de Sakiet-Sidi-Yollssef, le
8 février, qlli a provoqué la première plainte de la
Tunisie au c.Jnseil de sécUTité.

46, La présence des troupes françaises en Tunisie n'a
d'ailleurs cessé d'être une cause de prêoccllpatio:l depuis
l'independar.ce de mon pays, 3:n un an, du mois d'avril
1955 nu mois de mais 1957, on a eu à compler près de
200 incidents de toutes natures, provoqués par l'armée
française stationnée en Tunisie, et consistant en des
perquisitions, de!! violations de dumicile, des ratissages,
des enlèvements, des pillages, des accrochagefl avec
l'armée tunisienne, des milraillages et des tirs de mortier.
Je rappellerai l'accrochage assez important qui a cu lieu
le 31 mai 1957, t'lU cours dutll1el fut grièvement blesse
1VL Khamais I-Jajeri, sccrélaire général du j\[inislèrc
des affaires étrangères de Tutisie, alors qu'il in.c;pectait
un centre d'hébergement de réfugiés algériens. Le
bilan des enlèvements de ci,ils s'éle'l,'ait, au 7 février
1958 _. c'est-a-dire la veille du bombardement de
Sakiet-Sidi-Youssef - EL Hl, dont 37 sont jusqu'à ce
j our demeurés dispams.

47. Je tiens li souligner que plusieurs de ces incident.s
ont cu lieu avec la p<lrliciplltion de l'armée franç:lise
d'Algérie. qui, de son côté, faisait des incursions dans
le territoire tunisier. pour s'y livrcr à des ratissages,
des destructions de biens et des enlèvcments de per
SOlmes, eL dont l'aviation survolait l'espace aêrien
tunisien, où elle effectuail, li de nombreuses repri~es,

des mitraillages ct dc bomhal'dcmer.ts, dont le plus
important et le plus systématique devaiL être celui de
Sakid-Sidi-YousseI, qui a légitimement soulevé la
réprobation de l'opinion mondiale. Cependant, en dehors
de ce bomhardcme.nL de Sakîet-Sidi-\:'ollssef, les o[Je-



r Aigeria had l'csulted in 22 dead, 42 wcunded and 1

50 persons reported missing,

48. Ail these incident'; were the subject of pro tests
by my Government ta the French E:nbassy at Tunis.
The more serious oI the-m were brotltl1t ta the notice
of the Secretary-General of the United Nations by the
pcrmaner.t Topresentative of Tunisia, who speciflcally
rcscrved TllnÏ1;ia's ri.ght of self-derence LInder Article 51
of the Charter. should its exercise be necc::;sitalcLl by
li detel'iomtion of the situation due to repe:lted acts
of aggressîoll by French fOTce, stationeL! in Tunisia
or by forces from Algeria.

49. Thus, ail thcsc fiels, of which tlte Sakiet-Sidi
Youssef incident of 8 February 1958 W8S the most
na~rant, inevitably load us to the conclusion that
the nurnerous and blooC:y attacks, with which the
present appeal is concerned, constitute unquahfted and
prcmerlitated ermed aggr€ssion. J say armed aggrcSSiDJl
and add that it 18 t10t possible in aIl honesly to nvoic
desclibing it as such. \\'e have beforc us a typic::!l
I;ase of nggression, on which tllere is no possible room
for doubt. AU the qualifications arc rr.ct: affficd attacks
on a sovereign and independent State, Tunisin, by the
regulnr armcd forces of UllOt1tc)' Stam. France, canied
out on the territory of the Stute which is the victim
of the aUacks. There ca., be no possible doubt that
these qualifications arc met in this partielliar case.
1 shou]d Bolso like to point out thal one qualification
is met v;hich is not esselltit.l. In the Case of the aggression
ln Korea in 1950, there was 11') need for the Securitv
CO"]llci] ta determine wllethcr or not the ~1ttacking
forces wcrc regular forces undcr the control of aState.
The C<luncil decided that aggression had taken place
anJ tUl)k aU the appropr:ntc sleps te l'Cre! il.

50. During the course of this discussion my delegation
has tried to he as brie! ns possible. J shall now proeeed
to Ollr conclusions.

rations en Tunisie de l'armée cl. de l'aviation françaises
venant d'Algérie avaient fuiL, au 8 février 1958. 22 morts,
42 blessés et 50 disfarus,

48. Tous ces incidents ont d'ail:eurs fait l'objet, de la
part de mon gouvernement, de protestatioos auprès
de l'ambassade de France à Tunis. Les événements
revêtant un certain caractère ùe gravité ont eté portés
à la connaissllllce du Sccrétnîre gêneral des Nations
Unies par les soins du représelltanL permanent de la
Ré::Jubliquc tunisienJle, qui n'a pas manqué de réserver.
le cas échéant, Je droit de légitime ùéfcmse, prévu pur
l'Article 51 de la Clarte, en cas d'aggravution de 1:1
situation à la ,~uite des actions agressives repetées des
for'~cs françaises stationnées en Tunisie ou vwant
d'Algéfîe.

19. Ainsi donc, lous ces actes, dont [e plus saillant
fut celui de Sakiet-Sidi~Yoll:'lsel (~ fêvrier 1958), Ile
peuvmt que nous mener il la conclusion que les mul~

Liples et sanglantes attaques qui font l'objet de la
présente requête constituent tlne agression ::!rmee
caractérisée et prémêditê,~. Je dis bien : agression
armée j et j'ajoute que cette qJulific'ttion ne st.urait
~tre hor.llêtement évitee. Nou~ ~ommes en présence
du cas typique de l'agression, aiL sujet duquel aucune
controverse n'est possible. Touhs les conditions néccs~

saires sont reunies ; attùi]ues arm~es d'un Etat indlj~

pendant et suuverain - la Tunisie p"r les forces
armees reguliè.res d'un atl~re État - la Fmnee
lJortœs sur le: sol de l'Etat attaqué. Ces cond:tiuns
!';ont. sans contestation possible, r0unie~. Je me pe,mets
de souligner d'ailleurs qu'il y en n mème une de trop.
Dons le cus de l'agression en Corée, en 1950, le Conseil
de sécurité n'~ même pas en à chercher si les forces
attaquantes ùépenù~üGllt régulièrc!lwnt ou non d'tin
Ebt. Il avait estime qu'il y nVDil agression et il avait
pris toutes les mesur,~s utiles en vue de la repousser.

50. Ma délégntion s'est attachée au cours de ce dêbat
il. &re nussi breve qUç possible. J'en UlTive aux conclu
sions.
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51. The statcment whicb 1 lUive jmt made (Lo Wllich
r shall add furLher argualents draWIl from the facts,
should subsequent interventions make Lhis llecesS<llY)
leads the delegation of tlle RepuJ::.lic of Tunisia to
request the Security COLncil, under Article 39 of the
Chflr-ter of the United NH tions. to determine the
existence of the aet of aggressiou 1 have jusl defined.
Tbat is my first request.

52 My second nrise.q logic<Œy from t.Jl~ first: il is
that t1le aggression should be ended by removing i'ts
c:.nses and that ils victirr:, Tunisiu, ùottld be protect.ed
against its eontinu:l.tion a\' resllmption.

53. The statement of the facts whiclt Thave submiticd
slwws tl1at for almost two ycars Tunisa bas bce:l
subjcctcd ta sporadic but persistent acts of aggrcssio;)
by French troops sbtio:led in Tunisîn 0:- eng~ged i:l
lwstiliLîes in Algeria who have violllted the tertitorir.J
integrity or the air space of Tunisia to commît aels
of aggression thcrc.

54. The Secllrity Cour.cil is accordingly bound to
help Tunisia, a Mcmber Smtc, to œpcl aggres~ion by
providiug assistance in accordancc with Article 30 of

10

51, L'expose que ~e viens de faire - et que je me
permettrai de reprendre aveG plus d'arguments, tirés
des fuits, si lc~ inlcrventiOlls ultcl'icnres en font nppit
rnitre la nécessité - amenc la ùdégation cie la Répu~

blique tllnisienne à demander au Conseil de securité
la conslntaticn, confonnélllcllL h. l'Article 39 de la
Charte des Nations Unies, de l'agres~ion que Je viens
de définir. C'est là ma première demande.

52. La deuxième CIl est la conséquence logique :
rc)ollsscr l'agression, en supprimer les causes, ct assurer
le pays agreJoisé, la Tunisie, contre M\ pO~ll'suiLe ou sa
reprise.

53. L'cxposê des faits qlie j'ai presente'. démontre que
lu Tllnisie a eu pendant près de deux ans à faire face
à une agression inœrl1litu~nLl', lllflÎS continuelle, de la
p:-:rt dcs troupes françni~~s stlllîon\lé~s Cil Tunisie ou
faisunt la guerre CIl Algl'rie, ct violaut l'intégrité
territoriale ou l'espce 8~l'jen dl' la Ttlni~jc, pour y
commettre des actes tlgrcssifs.

5<1. Le Consfil de sécuritr]Je pellt dOlIC aider la Tunisie,
Etat r-,'I\~mbre, à TCpousscr l'agression qu'en l'assitant,
conformément ù l'Article 30 de h Clw:-te, et en mettant

r
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the Charter and by placing at its disposai ail the appro
priate means for removing the causes of aggression
provided for in Articles 40 and 41 and subsequent
Articles of the Charter.

55. The statement which l have just made shows that
the aggression of which Tunisia is a victim has two
main causes: the first of thesc is the presence of French
forces in Tunisia against Tunisia's wishes and the
second is the spreading of the Algerian war into Tunisia
because of the many acts of aggression committed by
the French Army against Tunisian territory, of which
the most bloody examples have been the attack on
Sakiet - Sidi - Youssef on 8 February 1958 and the
heavy bombing of the Remada region on 23, 24 and
25 May 1958.

56. l intend, at the present stage of the discussion,
to confine myself to the first of these two causes: that
is the presence of French troops in Tunisia.

57. On 20 March 1956 France signed a Protocol with
Tunisia recoguizing its independence and the full
exercise of its sovereignty in aIl spheres. This llullified
aIl previous agreements between France and Tunisia
which were incompatible with Tunisia's position as
an independent and sovereign State and in particular
those of which the main pUl'pose, explicitly statcd in
the preamble, was the grant to Tunisia of a status
faUing short of complete sovereignty. The Protocol
of 20 March 1056 provides for the revision of these
previous agreements, as is required by bath logic and
justice.

58, Since April 1056, the Tunisian Government has
repeateclly requested the French Government to settle
the thorny problem of the presence of its troops in
Tunisin. lt has always met with evasions or with an
attitude of increftsing ill-will. Sorne months artel' it
beGame independent, it cleurly informed the French
Government of its desirc that the French forces evacuate
Tunîsia.

59. There has admittedly been a reduction in the
strenglh of these troops from the figure of 45,000 before
March 1956 ta the present figure of 22,000. We consider,
however, thnt tms l'eduction was duc to the operational
requirements of the war in Algeria rather th3n 1.0 any
real desire to withdraw troops sLationed in Tlinisia.

60. Fînally, as a result of tIte bombing of Saldet
Sidi-Yollssef on 8 Fcbruary 1958, th", Govcrnmcnt of
the Hepublic of Tunisia ask",d for the complete, toU.l1
and immcdiate withdrawal of aIl Prench forces from
Tunisia.

61. This legitimate unwillingness of an independent
State ta tolerate the continued presence in its terriLory
of foreign troops who show Iittle respect for its
sovereignty and integrity was ofnctally communicaled
to the Security Council in document S/3957 dated
17 February 1958.

62. It was also communicated to the good offices
mission of the United Kingdom and the United States.
As 1 pointed out at the beginning of my statement,

Il

li. sa disposition tous moyens, prévus par les Articles 40,
41 et suivants de la Charte, propres à en supprimer les
causes.

55. L'exposé que je viens de faire démontre que
l'agression dont la Tunisie est victime a deux causes
essentielles : premièrement, la présence des forces
françaises en Tunisie, contre sa volonté; deuxièmement,
la guerre en Algérie, qui s'est déversée en Tunisie. du
fait des agressions multiples de l'armée française contre
le territoÎre tunisien, et dont les illustrations les plus
sanglantes ont été Sakiet-Sîdi-Yollssef, le 8 février
1958, et les bombardements massifs de la région de
Remada, les 23, 24 ct 25 mai 1958.

56. Je vaÎs me limiter, au stade actuel du débat. :'1 la
première de ces deux causes: la présence des troupes
françaises en Tunisie.

57. Le 20 mars 1956, la France a signé avec la Tunisie
un protocole reconnais!>ant son indépendance lOt la
plénitude de l'exercice de sa souveraineté dnns tous les
domaines. De ce fait sont devenus caducs tous les
accords antérieurs entre ln France et la Tunisie, non
compatibles avec la situation de la Tunisie, Elat indé
pendant et sonverail.l, et nolamment ceux qui avaient
ponr but essentiel, explicité dans leur préambule,
l'établissement pour la Tuni!>ie d'Une situation d'Etat
ne jouissant pas de la plénitude de sa souvernineté.
Celn est tellement conforme à la logique et an droit que
le protocole du 20 mars 1956 stipule que de tels accords
doivent être revisés.

58. Or, depuis le mois d'avril 1956, le Gouvernement
tunisien a demandé <l maintes reprises au Gouvernement
franç<lis de régler ce problème épineux de la présence
de ses trO'llpeS en Tunisie, Il s'est toujours heurté à des
dérobades ou à une mauvaise volonté de plus en plus
manifeste. Au bout de quelques mois après l'indépen
dance, il a nettement manifesté au Gouvernement
français son désir de voir les forces françaises évncueI:
la Tunisie.

59. Il Y a bien eu un allégement des effectifs de ces
troupes, qui ont été ramenés de 45.000 hommes, qu'ils
comptaient avant mars 1956, à 22.000, qu'ils comptent
maintcnant, Mais cet allégement nous semhIe être
beaucoup plus dicté par les nécessités opérationnelles
de la guerre en Algérie que par le désir réel de retrait des
troupes stationnées en Tunisie.

60. A la suite du bombardement de Sakiet-Sidi
Youssef, le 8 février 1058, le Gouvernement de la
République tunisienne a fini pnr réclamer l'évacuation
complète, totale et immédiate de l'ensemble des fOI'ces
françaises de Tunisie.

61. Cette volonté légitime d'un Etat indépendant
de ne plus tolérer SUl' son territoire la présence de
troupes étrangères qui font si peu de cns de sa souve
raineté et du respect dû à son intégrité a été mani
festée officiellement au Conseil de sécuriLé par le docu
ment 8/3957, en date du 17 février 1958.

62. Elle a été manifestée aussi à la mission des bons
offIces anglo-américains. En effet, ['accord du 15 mars
1958 réalisé par cette mission prévoit, comme je l'ai
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the agreement of 15 March 1958 achieved by this
good olfLees mission provides for a first stage during
whicb al! Frendl forces outside the Bizerte perimeter
will he withdr2wn from Tunisia and for a second stage
during whicb the Tunisian and French Governments
will agree joinlly on a pro:.Jisional régime for Bizerta.

(;3. IL was tllerefore reasonable to assume that the
French forces in Tunisia would continue to respoct
tlle security regulations which Twlisia made in respect
of them on 8 Fcbruary 1958, and that they would
not provoke incident;;, muc:lless Ctlrry out sorties from
their headqua~tcrs to titta,:k the Tllnisian Army and
oœupy I1ew a,cas in Tunisill.. Unfortunately that was
not the case.

t}.l. TU[Jisia tas belOn the victim of armed aggression
by the French troops stationed on its territory against
ils wi5he~. ln the circumsta.nces, the presence of these
troops in Tllni.~ia clearly ;;onsûtules a tlireat Lo the
peace within the meaning af Article 39 of the Charter
and a threat to the secllrity of Tunisia itself.

CS. T]le Govcrnmcllt of the Rcpublic of Tunisia lias
lried every method of reac:ling an amicable agreement
01 the liberatlon of its tCl'Titory from the illegal pre
sence of the French troo[Js, wllich are contiililally
attacking il. Il has tried direct negotiation, but without
success. lt bas accepted the good oJlîces mission and has
shown HseIf H patient and as concilialory 8.S can
hLlmanly he e:.::pected. lt has now no alternative but
ta appeal to the Security Ccuncil as the body responsible
for the maintenunce of internatiolll'l! peHce nnrl security.

66. Th Tunisiall delegation tl1erefore requests he
Security Council ta take, in aecordance with Alticle 39
{Jf the Charte" aU tippl·opriate measures provided [or
ln Articles 40 anu ,11 and subsequent Al:"ticlcs ta 3.sslst
i: to obtain the withdrawal of the }-;'rench troops which
arc stationed in Tunisill agllinst ils ",ishes siTltc their
presence c.ons-jtutes one oi the Iundamental causes of
the genuine aggres:üoll Tnnisia has suITered.

€7. Pending such witJJdrawal. my delegation calh for
provisional seeurity measures and requests the Council,
acting under Article 40 of the Charter, formally to
request Fr:me" : fJrsl. 1:0 ensure tllat ils troops stalioned
i.1 Tunisia observe the preventive seeurity measures
taken in respect of thern by the Governmcl1t of the
Republic oI Tunisia on 8 February 1958 and commuJi
cated ta the President of the Secllrity Counejl on 13 Fe
bruary 1958, measures wlüch included a prohibition
of ail French troop 1l10vemcnts in TlInisia; and secondly.
tü emure that 3Jl alber French forces observe the
dec.Lsion taken on 8 Februnry 1958 ta prohibil naval
unih from entering Tunisian ports, and to prohbit
Eny landing or pal'O.chuting of rcinforcements and aIl
tlights over Tunisian terril:ory. ln this connexion 1
should lilce to Tecal1 once again thut these p1'Ovisionai
measures were the mbjecl of a communication to the
Presi<1<::Clt of lhe Security Council dated 13 Februory
1958 [5/39511.

68. These are the requesLs which my delegatioll feels
compelLed to submit la Lhe Security Council at the
present stage of the ùi..sCUSsiOll, 15 this tao much to llsk

indiqué au déhut de mon exposé, une première phase
au cours de laquelle toutes les forces imnçaise.9 sc
trouvant hors du périmètre de Bizerte seront. évacuê~s
hors de Tunisie, et une deuxième phase au cours de
laquelle le Gouvernement tunisien et le Gouvernement
frallçais definirorrt d'un cOlllllLlm accord un régime
provisoire pour Bizerte,

63, Il était alors permis d~ croire que les forces fran
çaises do:: l\lI11sie alhüent continuer à respecter les iHS~

tructions de sécurité les wl1œrnant, prises par lu
Tunisie le 8 février 1~58, et cviter de provoquer des inci~

dwts, encore moins àe se livrer a des sorties de leurs
casernements pour occuper de nouveaux points dl!
territoire tunisien en attaquant l'armée tunisieulIl'.
Malheureusement, CElfl ne fu! pas.

64. La Tunisie a été agressée violemment par ks
troupes françllises stationnées, contre sa volonté, sl:r
son tf'ITit.oire. Dans ces condil:ions, leur présence en
Tunisie constilue bien une menace à la paix et à la
sécurité propre de la Tunis'e, menace prévue pflr l'A~~

ticIe 39 de la Chartè.

65. Lf" Gnl1vernp.ment de la République tunisienne a
épuisé tous les moyens amiables pour arriver à libérer
son territoire de la [,résence illégittme de troupes fran
çaises c;ui l'agresser.t continuellement. 11 a tenlé la
négociation directe: il n'a pas réussi. Il a accepté les
b:ms offices, el 1l ét.é plus loin dans la voÏç Je Jo. patience
e: de la concession qu'il e~t humainement possible de
le faire. II ne lui re,te plus que le recours au Conseil
de sécurité, responsable du maintien de la paix el de
lB sêc:urit.é internationales.

66. En conséqllence, la délégation tunisienne demande
a'J Conseil de sécurité de prendre, conformément à
l'Article 39 cie la Charle, toutes mesures prévues par
les Artides 40. 4-1 et .'mivallt.s propres à j'assis';er dans
l'évacua Lion des troupes françaises stationnées en Tuni
sie contre sa volonté - ce fait constiluant l'une des
e:lUses cssent:elles de l'agression eil'ective dont la
Tunisie est l'objet.

ü7. Par ailleurs et en attendant cette évacuation, ma
délégation demande des rr.esures provi~oires de sécu
rité. et elle demande au Conseil. agissant en appli
cation de l'Article 4D de la Charte, d'inviter solennel
lement la France: premièrement, à laire obse:-ver par
ses troupes stationnées en Tunisie les mesures préven
Lves de sécurité prises a leu: égard par le Gouvernement
de la République tunisienne le 8 février 1958 et noti
fiéc-s /lU Président du Conscil de sécurité d,,-s le 13 révrkr
1958, comporlallt not.<'l.mment l'int.erdiction de tout
mouvement d,~ troupes françaises en Tunisie ; deux.i~

rnemenl, à faire observer par toutes autres forces fran
çaiscs l'interdiction qui leur a été faite le 8 février 1958
de tout nccès d'uniles de la marine de guerre aux porl8
i'.lnisiens, de tout débarquement ou parachutage de
renforts, ainsi que de tout survol du territoire tunisien,
Je rappelle à cc sujet, encore une fois, que ces mesures
provisoires ont fait l'objet d'unp. r.ommunication au
Présiden.t du Conseil de s6.curité fi la date du 13 février
1958 [5/3951].

68. Telles sont les demandes que ma délégation croit
devuir }résenter au Conseil de sécurité ,m J'état aetuel
du déb(lL Serait-ce trop d~mandcr au Conseil? Je Je
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of the Council? In aU seriousness. 1 do not think 50.

The case is simple and clear~cut. AState Member of
the United Nations, Tunisia is the victim of aggression
wrnmitted by French forces stationed on its soil against
it5 wishes. After having nnsllccess(ully trierl every
melhod of reaching an amicable agreement on the with
drawal ofthese force.s from its territory, it today requests
the Security COIl!1cil to decide {JO the apprù[Jriate
measures ta repcl the aggression and l'emove ils causes.

(i9. The Tunisian people Îs aware that its security is
now in the hands of the Security Council, which h",s
taken efTective action on previous occasions of this
kinù. 1 am confident that iL will not he disappointcd.

70. MT'. GEORGES-PICOT (France) (Iranslaied tram
French): By giving an incomplete account of the facts,
the l'unlsian repre:;entative has reprcsented the Saldet
Sidi-Youssef incident as an l'let of aggression by France
against an innocent civilian population. Since this
incident has been raised again, 1 consider it my dllty, in
orderto t'noble tilt Courwil to fonn an objectiveappraisal
of the situation, ta fill in the gaps in the Tunisian sLate
ment and 1;0 correct certain points wbich will makc it
cleur to the Presidcnt and the merrbers of Lie Council
that Snkiet-Sidi-Youssef was not an open town, but a
military centre of the Alge:-ian rebels, supported by the
Tunisian Army and administration,. a centre from
which attacks w~.re continual1y launchcd against the
French forces.

71. Lor.g oefore the incident of 8 February 1958,
Sakiet-Sidi-Youssef and iLs mine were used as a training
centre for the rebels and as a transit point forthe supply
of 81ms to the Algerinn rebellioll. Whal amounted ta a
rcbel gllrrison - averaging 500 ta 700 men - was
permatlcntly established at the mine, while the famUies
lived in the village. Units of recruits were stationed
lIIcre, ùœw anllS and for six wccks carried out intensive
military training consisting of teclmkaJ instrucllon
on the spot, combat exercises in the hills to the north
of the mine buildings, firing practiee in the hills to the
south-cast and parades at wIlich the flag of the FLN
[National Liberation Front] \Vas carried. Wheo this
tmining was completed, the recruits Idt in army
convoys. A detuchment of the Tunisian Natior:al
Guard - thirty men under the command of a lip.ll te
nant - was stationcd at the approaches to the mille.
Food Sil pplies for the camp wel'c brought in by 10lTY

from Tadjerouine or were obtained from local traders.
We have receipts for goods supplied to the FLN com
mand bearing the stamp of the unit which was stationed
at Saldet-Sidi-Yousbef. This rebel centre was protected
not only agninst land attack, but a1so against observa
tion from Lhe air. Anti-aireraft guns wp.re set np in tile
centre of the village and on the l'oofs of public buildings.
The National Guarrl, and even the Tunisian Ar})] y,
hclpod tD pro vide this protection against l<:nd and ~IiL'

nUack.

72. An afmy which ~ets up machine-guns in the cen:re
of an uroa occupied by civilians aSCiumes a 11eavy
responsibWty will! n:garù to this cîvîli<:ln population.
A town :rom which guns are fired on troops elsewhere
Cannot daim to be an open town, immune irom bomb
ing. In apprajsing Tunis:a's responsibility in regard
iD the incident of 8 February, it is necc9sUl)' to bear
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le pense série'.lscment pos. Le cas est simple, clair, Un
Etat membre des Natiollfi Unies, la Tunisie, est l'objet
d'Une agression effective de la part des forces françaises
stationnées sur son sol contre sa volonte. Après avoir
épuisé toutes les voies de recours amiables en vue de
voir ces forces évacuer son territoire, il s'adresse aujour
d'hui au Con~eil de sécurité pour voir décider toutes
mesures utiles propres à repousser l'agression et à en
supprimer les causes.

69. Le peuple tunisien a conscience qu'à partir de ce
jour sa sécurité est entre les trains du Conseil de sécu
rité, qui a elllcaccment agi en pareille~ circonstances.
J'ai confianœ qu'il ne sera pr.s déç.\1.

70. M. GEOHGES-PICOT (France) : Le représentant
de la Tunisie a présenté J'incident de Sakiet-Sidi-Youssef
comme une agression de la France contre une popu
lation civile innocente, en décrivant les faits d'une
manière incomplète. Je crois de mon devoir, pour per
mettre au Conseil d'appl'écier objectîvement la situation,
puisqu'il y a été fait de nouveau référell[;e, de compléter
les lacunes de l'exposé tunisien et de redresser certains
fait.~ qui permettront au Président et aux membres
du Conseil d~ constater que Sakiet-Sidi-Yousse[ n'était
pas une ville ouverte, mais une place d'armes des
rebelles algériens, appuyés par l'armée et l'adminis
tration tunisieunes, place d'ou ne cessaient de partir
des agressions contre les forces françaises.

71. Bien avant l'incident du 8 février 1958, Saldet
Sidi~Youssef et sa mine constituaient un centre d'en
traînement pour les reLelles et Ull centre de transît
d'armes au profit de la rébeillon algérienne. Une véri
table garnison rebelle - de 500 à 700 hommes en
moyenne - était installée en permanence à la mine,
les fftmilles résidant duns le village. Le~ unités de
recrues y tenaient ga.rnison. y recevaient leurs anne
ments, et y suivaient pendant un mois et demi un
entraînement militaire intensif: instruction technique
sur place, exercices de combat dans Je djebel au nord
des hfltiment::. de la mine, tirs dans les djebels du sud
est, défilés avec drapeau FLN [Front de liLération
natlOnale] en tête. Cet entraînement terminé, les recrues
repartaient en détachements de transports d'annes. Un
rlr.t.ar.hement. rll' la garde nationale tunisienne - 3D
hommes commandés par un lieutenmll - stalionnait
aux abords de la mine. Le ravitaillement d'.! camp
était assuré par camions venant dc Tadjercuine et
par le commerce local. Nous avons des reçus de mar
chandises délivrées au commandement P'LN, avec les
cflcllels de J'unité qui êtait il Sakiet-Sidi-You3~ef. La
protection de ce centre rebelle était assurée non seu
lement contre les incursions terrestres, mais également
contre l'observation aérienne. Des mitrail1ellses anti
aél'ienlles étaient ins-~alloies au centre du village et sur
les toits des bàtiments pltlJlics. La garde nationale et
même l'armée tnnisiennc prêtaient leurs concours à
cette protection terrestre et antiaérienne.

72. Vne armre qui instalie ses mitrailleuses U'.! milieu
de la population civ]e prend une responsabilité grave
à 1'6gard de cette populntion. Une ville d'où des pièces
tirent sur d'autres troupes ne peut prétendre être une
ville ouverte, à l'abri des bomJardements. POUl' me5urer
la l'CsPQnsabilité de 12. Tunisie dans l'incident du 8 février.
il faut se souvenir du grave incident du 11 janvier,
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in mind the scrious incident of Il January, which cast
the lives of [ourteen French soldiel's, murdered with the
(;omFlicity of TUl1isiaL'l in partif'lllarly revolting cil'
cumstances. Wc cau make available tü the CauDeil
photographs which will bear out trus assertion. Tt
should b'Ô remembered thnt Sakiet-Sidî-Yonssef was a
iortified camp for Algerian l'ebels: machine-gtills had
becn set up right h the centre of Lhe village and on the
roofs of official Tunisian buildings and these guns
continunlly nttacked French aircra[L

73. BefOTe concluding my remarks on this subject,
1 slwuld Idee ta point out that, on Le~ll'nÎl\g of the
Sakiet-Sidi-Youssef incident, hoth the Prime Minister
of France and the Natiouul Assembly deplol'ed tlie faet
that casllolties bad been inflicted on the civilian popu
lation. Mr. GaiUa:-d added that France was rcady ta
make good the damage causcd and to pay com;Jensation.

71. There ecn b~ no douM that He support given to
the FLN by Tunisia constitutes aggression. We neeù
only rcfer to the definition of aggn'lssion contninecl in
the ?roposaLs submitted te the United Nations by the
majority of the Arricau and Asîan States and hy
certain Latin·Americall States. The delinition eonillins
the following statement: "In an international conflict
thot StClte shaH b~ dccllll'cd tll/'! Iltb,cker w1Jicil supports
Ql'med bands organized in its territory whieh invade
the territory of anoLher Sbte-, or refnses, on being
rcquesied by the invaded State, to take in its own terri~

tory any action within ils power to deny s;lCh bands
any nid vr protection."

75. Arlic1c { of the l;ollvention concerning the Duties
and Rights of States in the Event of Civil Strife, adopted
nt HnVfllHl. on 20 FcbJ'llary t928 by the VIth Interna
tional Conference of American States, reads as follows:

"The contmcting States bil1d thcmsdvcs to
observe the following rules \Vith regard to eivil
strife in another one of them:

"First: 1'0 use an menns at thcir disposal to
prevent the inllabilants of their lerritory, nationllls
(1':' aliens, tram par~icipaling in, gathcring clemell15
trossing the bounJary or sailing fl'Om their lerritory
for the purpose of stul'ting or promoting civil sb'He.

"Second: Ta disarm and illtern every rcbe) farœ
c:-ossing t1leir boundarics, the expBnses of intcrnment
ta be borne by tllfo St,rte where public arder mi'ly
have belOn disturbed. The anns round in the hands
of the rebels may be seized flnd wilhdrawn by the
Govornment of the country grautîng asylum, ta
be returncd, onCe the struggle has ended, ta the
State in civil strife.

"Third: To forbid the tramc in anus and war
material, cxeept WJICCl intended fuI' the GovenUllent,
while the belligercncy of the rebels has not beeo
recognised, in which latter C<'lse the rules of neutru
litY sllUJI be applicd,

"1

l League QI Nnt'ons, Tua/iJ SerIes, vol. CXXXIV, 1932-HJ33,
p. ~t.

qui a eoûté la vic à 14 soldats français, massacrés avec
la complicité tunisÎenne dans des conditions p~rticu~

lièl'cment odieuses, Nous te:lOns d'ailleurs à la dispo
s:tion du Conseil des Jlhotographie:> pour ilh:stl'er ce
que nous avançons, Il faut avoir présent a l'esprit le
fait que Sakiet-Sidi-YousseI était un camp retranché
des rcIJel1cs algériens, avec des mitrailleuses en plein
centre du village, Sèll' le toit d'irr.meubles officiels tuni
siens, ct qui attaquaient constamment des avions
fl'an.;~Jis.

73. :e tiens, avant de clore ce chapitre, li l'nppeler
q\le le Président du Conseil français et l'Assemblée
natiollalo, dès qu'ils ont été snisis de l'inci(]pnt' clIO
SakiehSirli~Youssef, ont déploré qu'il y ait cu des
victirr.cs dans la population civile_ M. Gaillard a ajouté
que lJ Fr.<mce était prête il envtsagcr :a réparation
des dommages causés et le versement d'indemnités.

74. Que J'appui donné pal' la Tunisie ail FLN cons
titue une agression, eola ne fait. pAS Jf'. o()ute. Il sulTIt
de nOLIS en rapporter à la. définition donnée de l'agres
sion dans des propositions qui ont élé présentées à
l'OrgEnisation des Nlltions Unies par la pluparL des
Etats africains ct a,üatiqu(;, et CGrlains Etats I~tino

américains. Il est dit dans cette définition : lt Sera
reCOn'1.l1 pour agressell~ dans un canllit inte~national

J'Etat qui aura r10nné son appui à L€ii IJundes armées
Gui, formées sur son territoire, lHJl"Cnt envahi Je 1101'
rhoire d'un alltrc Et<'lt, ou qui aura refusé, malgré la
dewande de l'Etat envohi, de prendl'c sur ,>on proprlè
territoire les mesures en son pouvoir pour priver les·
dites bandes de toute aide et protection Cl.

75. L'article premier de la Conventiun concernant lcs
devoÎ1's et droits des Etat, en cas dc lllttes civiles,
adoptée à La Havane, le 20 février 1928, par la VIe
Conférence internationale américaine, est ainsi rédieé :

"Les Etats contractan:s s'obligent à observer les
règles suivantes concernant la luLte civile dans l'un
cl'entre eux:

f. Premièrement : Employer les moyens en leur
pouvoir pour hitcr que les /labitanls de lellr terri
toire, nfll:ionflllx ou étrangers. ne prennent par:, ne
rassemblent les éléments ail DC p;:ssellt la frontière,
ou ne s'embarquent sur leur telTitoil'e pour com
mencer ou soutenir une lutte civile.

(Secondement: Désarmer ou interner toute force
rebelle qui traverse leurs fronti~rcs, les dépenses de
],intCl'l1emellt étant 3.U compte de l'Etat où l'ordre
a été bouleversll. Les arme.~ trouv~e:; au pouvoir des
l'ebeJJes pourror.l être .~aisies et gardées par le gOIl~

ve~nement du pays de reluge pour être rendues à
l'Etat en lutte civile, une fois que ID lutte sera ter
minée.

il Troisièmement: Défendre le trafic des urmes et
du matériel de guerre, sauf lorsqu'ils st"l".<lient. destinés
au gouvernement, et aussi longtemps que la eondi~

tion de belllgél't'.l1ts ne sera pas rCCDnuue aux rebelles,
r.flS dans lequel seront appltquécs les règles de la
neutralité.

1 Société (tel N!llhms, R.uueil des Traités, vol. cxxxrv,
1932-1933, p. 53 et 59.
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76. Purthermore, President Bourguiba has himself
statcd that support of the rebels is contrary ta the
principle of respect for the sovcreignty of another
State. In a speech made at ThaJa on 13 August 1957,
President Bourguiba said:

" 1 do not want the Algerians themselves to supply
the French with a pretext; 1 should like them to
display an attitnde ai wisdoiU, maturity and self
denial. ... The Algerians must Ilot furnish the French
with nny grounds for dernonstrating to the world
that Tunîsia is incapable ai dischnrging its respomi
hilities as an independent and sDvereign State."

77. An independent and sovereign country must
not allaw people ta take CDver behind its frontiers
and attack others, even if these others are their enemies.
Morcover, in diiTerent circumstanees President Bour
guiba upheld the same principle in regard to Tunisia.
Dtd he not reccntly recaU his ambassador from Syriu
rnerdy because one of his political opponents, Salah
ben Youssef, had been admitted to and given asylum
in tbnt country?

78. More recently, President Bourguiba expressed
the following views On Tunisia's participation in the
African-AsLan Peoples' Conference, held at Caire in
Deccmbcr 1957:

"As regards our participation and tllC sendîng
to the Afric:an~Asian Congress of a Tunisian people's
deLegation which docs ooi represent the Government,
we have said that it was impossible for I1S to parti
cipate as long as SalaIt ben Youssef and Youssef
TIouissi were regarded as the representatives of
Tunisia. 1 have received a promise that these indivi
duals will be cxcluded. On this basis, that is to say,
on the basis of respect for Tunisian sovereignty,
the exclusion of these agitators who are flshing in
troubled waters, and respect for diplomatie usage,
whicll precludes countries maintaining diplomatie
relations from encouraging or assisting the aeUvities
of an enemy, we will take p art in the Congress."

79. l think that this position demonstrates clearly
the situation which It8S resnlted from Tunisia's support
of the Algerian rebels. Mr, Slim has told us that the
Algerian aITair Itas encroaclled upon Tunisia. ln actual
fact, it is the stand takcn by TunisLa which is causing
Tunisian policy to encroach upon Algeria. For what
Tunisia is doing is to support a group of Algerian rcbels.

80. Solutions can be envisaged in Aigeria which
woulcl not givc the prepondenlllt influence and power
ta the FLN. In thnt event, given Tunisia'~ attitude,
it is obvious that that country will continue to support
the FLN and to Interfere in the internaI politieal
affairs oi Aigeria. Il is not the events in Algcria which
are the underJying cause oi the present situation;
but Tunisia's infringement of the principle of non··
intervention. This sit"Gation shouid he borne in miml,
as it is, so to spellk, the background to ail the events
1 am about ta describe,

81. Before beginning my account, however, 1 would
like to draw the Council's attention to <l situation
which was brought to our notice yestcrday evening.
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78. D'ailleurs, Le président Bourguiba lui·même a
déclaré que donner un appui aux rebelles était contraire
au principe du respect de la souveraineté d'un autre
Etat. Dans son discours de Thala du 13 août 1957, le
président Bourguiba El. déclaré:

«Je voudrais que les Algériens eux-mêmes ne
fournissent pas un prétexte aux Français; je vou
drais qu'ils aient Ulle attitude de sagesse, de maturité,
d'abnégation. [... ] Les Algériens ne doivent pas four
nir aux Franr;ais un prétexte de nature à démontrer
devant le monde l'incapacité ùe la Tunisie dans
l'cxercice de ses responsabilités en tant qu'Élat indé
pendant et souverain. ))

77. Un pays indépendant et souverain ne doit pas
permettre à ùes gens de se protéger derrière ses fron
tières et de frapper d'autres gens, même si ces derniers
sont leurs ennemis. D'ailleurs, en d'autres circons
tances, le président Bourguibn a su défendre Le même
principe quand il intéressait la Tunisie. N'a-t-il pas
récemment rappelé de Syrie son ambassadeur simple
ment parce qu'un de ses adversaires politiques, Salah
ben Youssef, avait été admis et reç.u dans ce pays?

78. Plus récemment, au sujet de la participation
de la Tunisie à la Conférence des pcuples d'Asie et
d'Afrique, tenue au Caire en décembre 1957, le prési
dent Bourguiba s'est exprimé en ces termes:

«En ce qui concerne notre participation, l'envoi
d'une délégation populaire tunisienne, ne représen
tant pas le gouvernement, au Congrès Rfro-asiatique,
nous avons dit qu'il nous était impossible d'y parti
ciper tant que Salall ben Youssef et Youssef RouIssi
seraient considérés comme représentants de la Tuni
sie. J'ai obtenu la parole que ces gens seraient écartés.
Sur ces bases - c'est-à-dire le respect de la souve
raineté tunisienne, l'éloignement de ces agitateurs
qui pêchent en eau trouble et le respect des usages
diplomatiques qui interdisent aux pays qui sont en
relations diplomatiques d'encourager ou d'alimenter
l'activité d'un ennemi -, nous participerons au
Congres. II

79. Il me semble que cette position indique clairement
quelle est la situation résultant de l'appui donné par
lu Tunisie aux rebelles nIgériens. M. Slim nous a dit
que l'affaire algérienne dêbordait :lÎnsi sur la Tunisie.
En réalité, c'est la position pri~e par la Tunisie qui
fait déborder la politique tunisienne en Algérîe. Car
que fait la Tunisie? Elle donne son appui à tm groupe
de rebelles algériens.

SO. On peut imaginer des solutions en Algérie qui ne
donneraient pas l'hégémonie et le pouvoir au groupe
FLN. Si cela se produisait, il est manifeste, étant donné
la position de la Tunisie, qu'clic continuerait à sout~nir

le FLN et à s'ingérer dans la politique intériellre de
l'Algérie. Ce ne sont donc pas les événemenh d'Algérie
qui sont à la base et à l'origine de la situationactnelle,
mais bien l'atteinte [Jortée par la Tunisie au prindpc
de la non-intervention. Cette situation doit être rnp
pelée, car elle constitue en quelque sorte la toile de
fond sur laquelle se sont dêroulés tous les événements
dont je vais vous parler maintenant.

81. Toutefois, avant de comlllencer cet exposé, je
voudrais attirer l'attention du Conseil sur une situation
qui nous a êté signalee hier soir.
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82. According to iTJform8t1on received [rom Paris. on
the night 31 Mayjl June the Tunisian Arroy carried
out movements in th!'. area of Remada. Tunisian units
are advancing lowards Barj-Ie-Bœuf and Remada.
Their abject would appear to be, on the ooc hand, to
IflY ambushes along the roads from RemacJa to Bordj
le-Bœuf and to El Hachem. and on the ather, ton:occupy
the positions they held on the evenîng of 24 May
surrounding tlle base and the air field. In the circllrn
stances, General Gambiez, GerH~ral Officcr commanding
the FreJJch forces in Tl.loisia, fears that a new attack
may he launched against our forces at Remada and
possibly at otller points.

83. The French Command has instructed French
units te do their utroost to avoid any contact. However,
if the Tunisian bcgin an engagement, the French
nllits will obviously he compeUed ta tn.ke l"-ounter
action in .~d[-dcfencc wîth ail the men.ns at their
disposai. Troops cannat he asked ta allow themselves
ta be cut~o['f, cncircled, disarmed afld :wnihilated.
Ali those ai you who are acquainted w:.th milita.ry
matters or who have !'lerved in the army are aware
that this is the Ilrst cluty of a force, u sacred dutYwhich
it cannat repudiatc. when attacked. It is therefore
for the Tunisian authoritics ta re-establish the slalus
quo ante ànd lo refrain [rom rlloving their forces towards
tlU:l suuLh.

8,1. 1 now come ta the statement of our complaint
and ta an initial reply ta the arguments pot forward
lly the Tunisian representativc. After mo.king this
staternent and studying his intervention, 1 reserve
the right ta add to ",hat 1 have said.

85. 1should flrst Uke Lo draw Lhe attentior. of mcmbcrs
of the COllncil to certain points in the explanatory
memorandum submitted by the Tunisian representative
in support of hi!> complaint ISj40J.'JI.

86. MI', Slim first reealls Lhe measures taken by the
Tunisian Government in Fehruary 1958 ta limit the
movement of French troops and ta reglll:lte food
supplies for those troops. He asserts that in taking
these measures, his Government was merely exercising
its right of self-defenee under Article 51 of the Charler
of the United Nations.

87. Certn.în members of the Council must have
ooserved at the time, ::1':; we did ourselves, tl1at this
was an unwarranted use of that Article, intertded ta
justify a series of arbitrnry dedsions talœn at that
time with regard not only ta French troops in Tunisia,
but also ta the French civi1lan pupulation and certain
consulates in the [routier area. Such an argument il>
in faet legally untenable. Article 51 a~thorizes the
cxcreise of the right of sp.lf-Jefence only " if an armed
attack oCGUrs against a Member of the United Nations,
untU the Security CouncH has takefl measures necessary
ta maintain international pcace and security." The
text, thereforc, provides for an eventlHJ.lity, uamely
ormed attack, that had DOt ocClJrred at the time W:len
Tunisla invoked Article 51, the terms of which have
hitherto bûen very strietly int~rpreted, Tt might be
pointed out, furthermore, that the problem !lad llot
yet been referred to the Council when the measureg
in question ",ere taken.
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82. D'apres les renseignements que nous avons reçus
de Paris, l'armee tunisienne a opéré, dans la nuit du
31 mai au 1er juin, des mouvements dans la région de
Remada. Des unités tunisiclULes progressent en direction
de Bordj-le-Bœuf et de Remada. Leur but serait, d'une
part de monter des embuscades sur les routes menant
de Remada à Bordj-le-Bœuf et Il. El Hachem, d'autre
part de réoccuper les po~itions qu'elles tenaient le
24 mai au soir autour du poste et du terrain d'aviation.
Le général Gambiez, commandant supérieur des forr-t~s

françaises en Tunisie, craint, Jans ces conditions, qu'une
nouvelle attaque ne soit déclenchée contre nos forees
li Remada et, peut-~tre, en d'autres points.

83, Le commandement français a tlouné instructioll
aux unités fnmçaises de s'efforcer de refusl:r le contact.
Mais il est évident que, si l'action tunisienne s'engagG,
les forces françaises seront ohligées de riposti':T, pour
se dêfendre, par tous les moyens dont elles disposent.
On ne peut demander à des troupes de se laisser isoler,
entotlrer, désarmer et allr.iltiler. TJUS ceux d'entrl~

vous qui connaissent l'annêe ou qui out appartenu à
l'armée savent que c'est le premier devoir d'une trou pt:,
un devoir saeré auquel elle ne peut renoncer, quand
elle est attaquée. Il appartient donc aux autoritL's
tunisiennes de rétablir le statu quo antérieur ct d'éviter
le mouvement de ses forces vers le sud.

84, J'en viens maintenant à l'exposé de notre plainte.
et à une première réponse aux arguments utilisés par
le représentant de la Tunisie. Je me réserve, aprè:i
avoir fait mon exposé et après avoir étud.ié ses décln~

rations, de cornp16ter ce qlle je vais dire.

8!). .Te voudrais, au début de mon exposé, attirer
l'attention des membres du Conseil ~ur certains points
du mémoire explicatif remis, à l'ap;mi de sa plainte,
par le repré!>entant de la Tunisie (S{40131,

86. M. Slim l'appelle, tout d!abord, les mesures p:-ises
par le Gouvernement tunisien, en lévrier 1958, pour
limiter les mouvements et réglementer le ravitaillement
des troupes françaises. Il affirme que son gouvernement
ne faisa;t en cela qu'exercer son droit de légitime
défense, cOflformément à l'Article 51 de la Charte des
Nations Unies.

87. Il Y avait la - et certail:s membres dll Conseil
ont dû le remarquer à ce moment comme nous - une
référence abusive à l'article CJl question, destinée à
justifier toute. une série de déc:sions arbitraires prises
à cc moment, non seulement contre les troupes fran·
çaises {'n Tunisie. mais aussl codre la population civile
française et certains consulats de la zone frontière.
Juridiqucment même, une telle attitude est insoute·
nable. L'article 51, en eITet, n'autorise l'exercice du
droit de légitime défense que (( ùallS le ça:> ou un Membri,:
des Nations Unies est l'objet j'une agression annêc,
jusqu'à ce que le Conseil de sécllrité ait pris des mesures
nécessaires pour maip..tenir la paix '. Ce texte pr&voit
donc une éventualité, celle de l'agression armée, qui
n'existait PflS au momen: où la Tunisie a invoqué
j'article 51, dont les termes ont, ju:;qu'it présent, été
interprétés d'une façon très stricte. On pourrait, <le
plus, faire remarquer que le Conseil n'avait pas encore
été saisi du problème lorsque les mesures en question
ont été prises.
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88. 1 shall show later how the Sehara Group of
South Tunisia was excluded from the application of
these measures. In the circumstallces we are justified
in contending that the regrettuble incidents about which
the Tunisian representative has lodged a complaint
were solely due to the infringement of the modus vivmdi
govcrning the activities of this grOllp. If the Tunisian
case had been well-founded, then in the present instance
it would be France which could have invoked Article 51
and complaillcd of armcd attack, namely, tlle sudden
and llllwarranted violation by the Tunisian autliorities
of the mod!l.~ vivendi Lo which 1 have just rcferred.
FrancE' dîd not wish to take titis course of action and
c()n~idered th" t the prablcm" involved could he settled
on1y hy ncgotiation and co-operation betwecil France
and Tunisia. However, wc are not preparcd to remain
silcnL and thercby giVf'. the impression tllat we approve
the caSé put forward by the representative of Tunisia.

gg. MT. Slim also states tilnt, at the instance of the
Secrelary-Gencrnl of the United N;liions, the Tunisian
Govcrnment uccorded very libcral facilities to cnsme
food supplies for the immobilized troops. He fails ta
adJ, however, that in rccent days, at least at certain
points, it hus becn possible ta provision our posts
by air only -- a fact wllich has givcn rise to several
incidents.

90. [n speaking of the French troops, l fee1 1 should
poinl out that ail impartial observers of the sittlaLion,
including the persans cntrusted witll the good oiflces
mission, have paid trLbute ta the patience, discipline
and spirit of self-denial of thcse troops and that tbe
compromise agreement ta which Mr. Slim has
referred recognizcs that no action can be taken which
(Ines not respect the dignily of these troops.

91. Finally, it would appear from the explanatory
memorandum submitted by Mr, SUm that the com
proll\is~ agreement of 15 Mareil 1958 "laying down,
inler alia, the procedure for the cvacuation of the
French troops froJll Tunisia" is now a dead lctter
becausc of the failure of the French GOvernment to
ratify it.

92. l must make it cleur that we cannat accept this
poînt of view, which is at variance with the very deû
nitioll of good oiflces and 3lso with the facts. The
basic purpose of this. procedure is not to fllld il direct
solution o[ the disputc in whicll it is heing employed:
that is precisely what distinguishes it from mediation
or arbilration, in wllich a settlement is either proposcd
to, or imposcd upon, the parties to the dispute. The
function of thosc who nccept a good offices mission is
no less important. hut ils scope is more restricted:
iL consists in finding an arca of agreement as a basis
for th<.: resumptioll of direct negotiations between the
cOUllLries concerned. That nppears to me to be the
manner in wlLich the United States and the United
lüngdom have always interpreted the good o1TIces
procedure; 1 trust thaL their representatives in the
Security Couneil will correct me if 1 am mistakcn.

17

88. J'indiqllerai plus loin comment le Groupe saha
rien du sud tunisien avait été d'ailleurs exclu du champ
d'application desdites mesures. Dans ces conditiom,
nous pouvons, à bon droit, prétendre que, seule l'at
teinte portée au modus vivendi qui régissait l'activité
de cette unité a été la cause des incidents regrettables
dont se plaint le reprêsentant tunisien. Si la thèse
tunisienne était fondée, c'est, dans l'affaire que nous
examinons actuellement, la France qui aurnit pu invo
quer l'Article 5t et l'agression que constitue, en fait,
la violation .'lubHe et sans raison, par les 311tOrités
tunisiennes, du modus vivendi auquel je viens de faire
allusion. La France n'a pas voulu s'engager dans cette
voie, estimant au surplus que la solution d~s problèmes
posés ne pouvait résulter que d'une négociation et
d'une coopération entre la France et la Tunisie, Muis
nous ne sommes pas disposés pom cela à paraître
approuver par notre silence l'argumentation du repré
sentant tunisien.

89. M, Slim déclare, en outre, qu'a la suite de l'intcr
ventil1n du Se,crctaire général des Nations Unies, les
plus larges facilités ont été consenties par le Gouver
nement tunisien pour assurer le ravitaillement des
troupes immobilisées. Il n'ajoute cependant pas que,
en certains points tout au moins, au cours de ces der
lliers jours, le ravitaillement en vivres de nos postrs
n'a pu être assllré que par la voie des airs, fait qui a
été cause de plusieurs incidents.

90. Je crois devoir rappeler, au moment où je parle
des troupes françaises, que tous les observnteurs impar
tiaux de la situation, notamment les personnalités qui
ont été chargées des bons offices, ont rendu hommage
à la patience, a l'esprit de discipline et il l'abnégation
de ces troupes, et que, dans le compromis m~me auquel
a fait allusion M. Slim. il est reconnu qu'aucune mesure
ne pourrait être prise qui ne respecte la dignit~ de ces
troupes.

91. Il semble, enfin, ressortir du mémoire explicatif
présenté par M. Slim qu'un compromis du 15 mars
1958. !( établissant notamment lcs modalités de l'éva
cuation des troupes françaises de Tunisie". est actuel
lement lettre morte du fait de sa non-rahfication par
le Gouvernement français.

92. Je tiens à bien déclarer que nous ne saurions
accepter ce point de vue, qui cst contraire tant à la
définition même des bOllS otnces qu'à la réalité des
faits, Le but essentiel de la procédure qui nous occupe
n'est pas, en effet, d'obtenir directement une solution
du différend à propos duquel elle s'exerce; c'est la
justement ce qui la distingue de la médiation ou de
l'arbitrage, dans lesquels un règlement est. soit pro
posé, soit imposé, aux parties en cause. Le rôle de ceux
qui acceptent une mission de bons offices est non moins
important, mais il a un champ d'application plus
restreint: il consiste â trouver un terrain d'entente
permettant la reprise de négociations directes entre les
pays intéressés, Telle me parait être l'interprétation
qu'ont toujours donnée les États-Unis d'Amérique et
le Royaume-Uni de la procédure des bons offices;
leur~ représentants au Conseil de sécurité voudront
bien me corriger si je me trompe.

i



93. For my part, 1 feel that Mr. Robert Murphy
and Mr. Harold Beeley have performed thcir task
exccllently and 1 am grateful for this opportunity of
stnting publicly that my Government has grently
appreciated the results which they have achieved.
Wilat has happcncd in the last few day~'t It llas been
possible ta resume direct negotiations betwecn Paris
and Tllni~; they tHe still tmdcr way despite the tension
created in southeru Tunisia by the untimely and dan~

gcrous actions of the Tumsiun 3u!horities. Thus, far
from h3ving ta enter a findîng of failure, the Council
is today in a position to take note of the salulary
results of the mission undertaken by Mr. Murphy and
Mr. Beeley and to express the hope that the parties
conccmed will refmin from any act which rnight once
more disrupt the conversations which have been 50

opportLlllely resumed.

94, 1 consid~ it necessary at this point, before placing
in thcit· true perspective the Tunisian representative's
<l.i;Sertions regarding the r~cent incidents whieh h::\vp.
unfortuna Lely once again pitted Frencl1mcl1 agatnst
Tunisians, ta retrace briefty the events which lie at
the rool of the present situation.

95. Underthe conventions between Franeeand Tunisia,
sigllcd ~t Paris on .3 June 1955, France recognized the
internal autollOmy of Tllnisia, retaining special prero·
gatives only in regard ta defence and foreigtl atrairs.
Certain rcsponsibilities relatina ta public arder were
also temporarily entrusted lo France. These conventiol;s,
which - and 1 stress the fact - were freely negotiated
<lnd freely eoncluded, afforded France the certainty
or 50 at least il helieved - that its interests woulct not
be threatened from Tunisian tcrritory; at the same
lime,. they al!ayed Tunisi.'ln anxieties, as shown by
speeches made nt that time by the present head of the
Tunisian Government,

9B. On 8 nnd 10 October 1955, the conventions of
3 June 1955 were described by Mr. Bourguiba - nud
J quote his own word!! - as "a lriumph Qf Tenson"
and, on the occasion ai thcîr ratifIcation by France,
he went so far as ta say: " 1 am proÎollnùly convinced
that France will Ilever regret ha\"ing placcd .'10 high
a tmst in the Tunisian people."

~7. lt wus jn the same spiril: t.hat Franee, in another
net of good will, met the new dcmands of the Tl1nisi<m
authorities by recognizing the independence of Tunisia
on 20 March 1956 [Protoeol of Agreement between
France and TunisiaJ. The other party, in turn, formally
undertook ta negotiate agreements with France est!lb~

lishing interdepend.mce in the neld of defence. This
commitment in principle wu" not embodied in any
specifie legal provisions, because the Tunisian l'tJjnistcrs
had expresserl the wish that their country's fuil sove
reignty should first be recognized. France met this
wLsh.

98. Since June 1956, in conformity with the Protocol
of 20 March, :France has heJped to build up a Tunisio.n
Arm)' by providing material and equipment and by
~raining its officer corps.

lB

93. J'estime, pour ma part, que MM. Robert Murphy
et Harold Beeley ont parfaitemeni rempli leur tâche,
et muu gouvernement --- jc SULS hellrellx de l'<wasion
qui m'est donnée de le dire publiquement - a apprécié
pleinement le résult[jt qu'ils ont obtenu. Que s'est-il
passé, en effet, au cours de ces derlli~r~ jours? J.,e,q
négociations directes ont pu reprendre entre Paris
et Tunis; elles se poursuivent encore actuellement,
en dépü de la tension crù~8 dnns lE sud tunisien p:u
les initintivcs intempe.<;,tivcs ei dangereuses de~ auto~

rités tunisiennes. Loin donc d'avoir à dresser un procès~

verbal de carence, ]13 Conseil e.st aujourd'hui en mesure
de constater l'heureux eftet de la mission de MM.
Murphy et Beeley et d'exprimer le vœu que les parties
s'abstiennent de tout acte susceptible de venir troubler
à nOl1veau le déroulement du dialogue si opportunément
repris.

94. Il m'apparaît maintenant indispensable, avant
de rétablir sous leur vrai jour les assertions du repré
sentant de la Tuuisic quant aux récents incidents qui
ont malhcllreusement, une fois de pLus, opposé Français
et Tunisiens, de retracer brièvement l'historique des
faits qui sont à l'origine de la présente situation.

95. Par les conventions entre la France et la Tunisie,
signêes il Paris le 3 juin 1955, la France reconnaissait
l'autonomie interne Ùl:\ la Tunisie en ne conservant de
prérogatives particulières qu'en matïere de defense
et d'affaires extérieures. Certaines responsabilités COIl

cernant !'on]œ public lui êtnicnt temporairement
recounues. Ces textes, librement négociés, librement
conclus - je le souligne - assuraient à la France la
certituùe ~ du moins le croyait-olle ~ qu'aucune
menace ne s'exercerait coutre ses int~rêts iL partir du
territoire tunisien, et répondaient ca même temps
aux préocL:upations tunisiennes, comme en font foi les
discours prononcés il. l'époque par j'actuel chef du
Gouvernement tunisien.

96. Les 8 et 10 octobre 1955, les textes des conventions
du 3 juin 1955 étaicnt qualifiés par M. Bourguiba 
jc cile l'es pl'opres C'xpressions - de «triomphe de la
raison )), et, à l'occasion de lel1r ratification par la
Frflnce, il déclamH même : (( Je suis profondément
convaincu qne II'! France Ile regrettera jamais d'avoir
placé une telle confiance dans les Tunisii'IH.»

97. C'est dans le mème esprit que la France, le 20
nlars 19S1:i, par un autre acte de bonne volonté, répon
dait encore une fois aux nouvelles demandes des auto
rités de la Régence en reconnaissant J'indépendance
de la Tunisie [Protocole d'accord entre la France et la
Tunisie]. Nos interlOCuteurs prenaient, en contrep:lf!ie,
l'engagement formel de négocier avec la Frauee <les
accords d'interdépendance en matière ùe defense.
Si cet engagement de principe n'était pas assorli de
clauses juridiques détaillées, c'était en raison du souhait
exprimé pnr Jes ministres tunisiens de voir ta .sou verai
neté totale de leur pays reconnue au préalable. La
[<'rance a répondu il. ce souhait.

98. Dès le mois de juin 1956, et conformément au
protocole du 20 mars, la France apportait son con COLIn

à la constitution de l'armée tunisieuil(: par l'apport de
ma.tériel et d'équipemeat et par l'instruction des
cadres.
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99, The Tunisiull Govcrnmcnt, on the other hand,
lJtl~ avoided discussion of any of the dcfencc agreements
which wcre expressly provided for in the Protocol
of 20 Mareh 1956. A partiul agreement was neverthelEss
wncluded on 5 Octo1Jer 1956, under which responsibility
lOI' the .mpervision of Tunisian tl.'.rritory was trans
Cerred to the TUllisi:ln authoritics but did 110t extend
"to the control of coastrrl waters and air spuec, or Lo
tho.1 of radio trall~mittcrs and clandestine uroadcasts JO.

A procèHJCrual annexed to tllîs agrccmelll contained
an undcrtakillg by the Gavcrnmcnt of Tunisia to exa
mine "with parLicnlar care requests submitted to it
by the French Amollssador with respect to supervision
of thl~ territory ami frolltiers, particlilarly as regards
the {'l)l\ trol of French citizens and tl1e illici': arm~ trame".
Wc know ,vItaL has come of this.

100. Not ouly is Tunisia fniling to fuljil the commit
mcnt.~ tllus entcred into, but it has USl\(] arms supplicd
to il bv Francc to take action against the French Army,
to pn;tect the establishment of H re.bel orgl!nizatîon
on ils territory, and to facilit[lte, either directly or by
obviow; collusion, the arm:> traHie and the passage
01' armcd groups ucro~s its frontiers. These faets are well
known; 1 cali make furthcr details [Ivfülable to the
meIl1bers of the Couneil, but l (1.0 [Jot wish ta impose
ullon thcir patience, Il'1orcover, the question was before
Lhe United Nations General Asscmbly at iis tweUth
session.

101. France is jusLified in contending that the Tunisian
Govcrnment bas taken advantage of ail the facilities
uecorded to it by France in order ta give open and
constuntly increasing encouragement ln s~ppor~ers of
u rebellion on Frcnch ten-itory and that, ln domg so,
Tunisia has committed a dermite breach of faith. The
Tunisiun Government has also failed to fullil ils obli
~ations under the United Nations Charter, which
requires it to live in peace and as a good neighbour
with the other Mell1bers of the United Natiom. Its
attitud(' is direcUy contrnry to the spirit of decisions
taken b)' the Geneml A!\sembly, which, in its resolutîon
288A (IV) conccrnillg the situation in Greece, called
HJlon " Albunia, Blllgal'ifl and the other SLatc!\ concerned
to ctase forthwilh rcnderiug any u!\sisLance or support
to the guerillns in Iighting Hgainst Gn:cce, includ~ng

the USl~ of their terriLorics us tl. base for the preparahon
or launching of annl'd actions ". Are we not fucing a
similnr situation?

102. Tltcse preliminury obs('.rvatiom secm to me Lo
be nccessary for an underst<:lnding of Lhe two aspeets
of the maller whieh the Coullcil is today considering
at the requcst of the Tunisian delegatioœ onr. coneerns
LillO rcmaining French militury forces in Tuni~b; the
other relates to the inciùents at Remada.

103. H will take me abouL anotller haU-hour to com
plete my stalemenL. 1SliOUld lil!c to know, Mr. Président,
whether you wish me to procced or to iutcrrupt my
statement al this point and reSUIllC uUer lunch.

104. 'l'Ile PHESmENT: lt seems te !ne that since
tile represencalive of l'rance requires [lIluLher half~
hour to complete his speech, and sinee the interpre~

99. Le Gouvernement tunisien, en revanche, s'est
dérobé à la discussion dl'. l'ensemble des accords en
matière de défense, que le protocole du 20 mars 1956
avait pourtant expressément prévus. Un accord
partiel fut néanmoins conclu le 5 octobre 1956, aux
termes duquel les compétences concernant la Surveil
lance du territoire tunisien étaient transferées aux
autorités tUl1isi<'.nnes, m::lÎs ne s'étendaient pas ~ au
contrôle des eaux côtières ct de l'espace aérien, non
plus qu'à celui des pOlltes émetteurs radio-électriques
et des émissions clandestines Il. Un procès~verhal joint
à cct accord comportait l'engagement du Gouvernement
tunisien d'examiner ,( avec un soin particulier les
demandes que j'ambassadeur de France lui présenterait
en matière de surveillance du territoire et des fron
tières, notamment en ce qui concerne le contrÔle des
Français et le trafic Illicite des armes". Nous savons
ce qu'il en est advenu.

100. Non seulement la Tunisie ne respecte pas les
engagements ains~ souscrits, mais elle s'est servie des
armes cédées par la France pour s'opposer li. l'armée
française, pour protéger sur son territoire l'implan tation
d'une orgallJ:'!ation rebelle et favoriser, soit directement,
soit par une collusion évidente, le trafic des annes et
le passage de groupes arm~_s à travers ses frontières.
Ces faits sont bien connus, et j'en t.i~ns au surplns les
détails à la disposition des membres du Conseil, mais
je ne veux pas abuser de leur patience. L'Assemblée
générale de l'Organisation des Natiens Unies en a cu
d'ailleurs connflissance à sa douzième session.

101. La France est ell droit èe prétendrl: que le Gou
vernement tunisien a exploité toutes les facilités qu'elk
lui avait données pOUf apporter. d'une mal1ièn~ sam;
cesse croissante, un appui ouvert aux lJartisan:; d'une
rébellion sur un territoire français, et quc, ce faisanL,
la Tunisie s'est livr~e à un véritable abus de confiance.
Le Gouvernement tunisien a également failli aux obli
gations de la Charte des Nations Unies. qui lui com
mande de vivrc en paix, dans un esprit de bon voisinage,
avec les autres Etats M<'.mbres des Nations Unies.
Son attitude est directement contraire à l'esprit des
décisions de l'Assemblée générale, qui, dans sa réso
lution 288 A (IV) notamment, a propos de la situation
en Grèce, a invite Il l'Albanie, la Bulgarie et lps autrcR
Etats intéresse~ à cesser immédiatement d'apporter
toute aide ou tout appui aux partisans dans leur lutte
contre l<l Grèce, et llotamrne-nt de leur accorder l'usage
de leur tcrritoirc comme base pour la préparation on le.
déclem;hem<'.nt d'une action armée ll. Ne nous trouvons
llOUS pas exactement dans nn cas analogue ';

102. Ces obs<'.rvations préliminaires me paraissent
néce.ssaires pour la eOlllJlréh·wsion des deux aspects
de l'affaire dont le Conseil est aujourd'JJui saisi par la
délégation tunisienne : l'un cone.eme ce qui subsiste
de la prése.nœ militaire. rrançaise erL Tunisie. j'autre
a trait aux incidents de Remada.

103. J'en aurais cncore à pell près pour une dell'i
heure. Je voulais vou.s demander, monsieur le Président,
si VOllS dé."irez que je termine, ou que j'interrompe ici
mon exposé pour le reprendre apres le déjeuner.

104. Le PRÉSiDENT (traduit de l'anglais) : Etant
donn~ (ju'il faut encore une demi~ru::llre au représentant
de la Fr,'ilJce pour terminer SOIl exposé et que l'inter-

19



bttion wH! also take up a considerable time, it might
be as well if WB adjourned now .and met again st 3 p.rn.
Unlcss l hear aDY objection 1 shaH assume that the
Council agre~s ta my suggestillIL

It was 8Q decided.

Tlle meeting rose at 12.60 p.rn.

20

prétation prendra également assez longtemps, nous
pourrions lever maintenant la séance et nous réunir
de nouveau à 15 heures. En l'absence d'objection, je
considérerai que Je Conseil accepte ma suggestion.

Il en est ainsi décidé.

La séance C$[ leuée à 12 fi. 50.
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,Iqo'), o. d la S'cI'on d.. "0,,10,, O'l'lo~l,al;oo d.. ~o'io",

U";.,, Polol, <1" Not;a"'. C~no,. (S.;"o).

FRANtE
Edaio" A. Ndono, 13, tu. Souillol,

'0<1< (Yoj. •
GERhIANY'ALL!MAGNE
~. E'lOo",hm'dl, Kolle"lr"". ~9, F,onk

1'''fMol~.
" ...o,t e,.M••,o,. Houp't,",," 10', a.,lIn·
Sehonoborg.
AI.xcndo, Ho,n, Spl'I.lgo"o 9, WI...
bodon.
W. E. Saorboch, O'""nllro''' 2$.29,
~oln (72<),
GRE~CE.GUCE

Kooffmo'" Book<ho~, 7~ SI.dl. o SII •• t,

A,hèn".
t;UAT[M.AtA
Sododad Economito FIOon,'.ro. ~dlflclo
IrI,. D..po,ho 2D1, ÔO ",.nldo 1•..13,
Zono 1, Guo'om.l. CIl)'.
HAITI
tlb,oi,i. "A 14 C.,o,.I1.", Bol,. po"ol.
111.B, , ..h'·'''o''.
HONOURA~

lib,.,lo ~an"mor;"'o,T.gud~olp••
HONG 1<ON:G.ItONG-KONG
Il,. SwT,don hok C... 2~ N'lh•• Rood,
K.·.. lo.n.
ICHANG.15UNDE
10ko,.",lu~ SI9fo"" Eymu"d'06••' H.
F.• A""u,,,,ooll n, ~'1k[0,'k.
INDIA.INgE
Oolonllongm."" (alooUo, !o",bay, M.·
d,•••nd N.,.,. D.t~i.

O.lo,d Book lo SIŒllonory Co.,
~Ihl ond Co".1I0,
,. " ..od~,ho'Y "- Co" Mod,•••
INOCN'SIA.INDONESIE
f.mbonguooo, L'd., Guoo., S.hotl e~,

Dioko,IO.
I~AN

"GuilY"••82, a"nU' 'or~o~'.I, l.h"o~,

llAQ·IRAK
Moc"'nll.', B.... h.p, Iloghd.d,
ISR ... EI.
al"m.t.I,," Bo.lUo.., 1"1., J, AII.oby
Raad, T.I·...,.I,.,
lT",lY·I!AlIE
Llb,.tlo C.",",lj~o,arl. Son,.nl, Vlo
Gi"o Copp.'; 16, fl""o.
JAPAN·JAPON
Mo'"'' Comp"oy, hd" 6 T",I.~i<ho"'.,

Ni,o'bo,hl, T.~1'·

IEeANON·l!BAN
L1brol,'. Urtl,." .. II., !oy,.ulh.
IIBERIA
J. Momol" Koma,o, M"IO>lo.
LUXEMBOURG
lIb,olri. J. $ch,mmo" l"",mbo",g.
MEXlCO·MEXIQUE
Edllor'al He,,"., S.A" Igo.<1o Morl"ol
41, Mo,lca, DI,
N~nrE~L"'NDS.pAYS-BAS

N.V, Morl;,,"' Nljhoff, Loog. Voo,h.",
9, ',.G,o ..,,,,hag',
NEW Zr,ALANO.NOUVHlE-ZELANDE
U"lt.d Notlo" A»odolioo of N.w 100'
lond, C.P.O. 1011, WoIli"G'no.
NORWAY·r-/ORVtt;,
Johon G,~"d, TnMm
D""U" 'A, 0,1 ••

Th. A"o"o'ed
Lld" ,. O. h.
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PAKI5TAN
Tho Po."to. Co-<>pe'~"'" ~~~k 5.,10"',
00"0, ,ad pakl.t". (on" at C"'""ga~O)'
p""ll,h," United l,d., .... h./e.
Thomo.... Thoma., 1<0'0<111. :1.
PANAMA
Ja.ô M.nénd.., Plo'a do Aran~", Pa'
.amô.
PARA(;UAY
A9anda d. Llbr.,I". " .. Sol..ado' 1'11«0,
Coll. Plo. f,o.co No. ~9·~3, A"ndon.
PHU.P~ROU

L'b,.do l'I ..nodonal d.1 l''oru, S.A.,
lima and A,"qolpo•
PHIliPPINeS
AI."a,'. Boo1< Sto,., 749 RI.ol A,,"noe,
M.nlio.
PORTUGAL
LI'I'odo Roddgo.., 106 Rua A.,•• , Il.
boo,
SIf'GAPORE.SlNGAPOUR
Tf•• Cily ~.ok Sto'., Ltd., Wln,h." ..
Itao,", Colly.. Quoy.
SPAIN.ESPAGNE
Llbr.,lo aO"", '1 Rondo U"i.. rliclod,
1I<>".lono.
Llb,.rlo M..odl.p,.".o, 10~o'0<> ~8, Mo·
d,id.
SWEO~N·~IIU'E

C. ,. Pdl..'. Konol. Ho,.bokhondol ...·0.
f,.d,g.lon 1, .l;'o<kholm.
SWITZIRUNO.~UI~5E

IIb,.ltI. ~oyol S,A., lo",oono, ç""~"o.

/Ion. lounl,o,dl, KI'ch~o".17,Z.,kh 1.
N.". HlIlILAt<.'O.TItA.lLAND~

p,o",ooo lA;' "'d .• S~ Cko''''''~' Rood.
Woi ,,~, ~o.~~oll..

ru~KEY.'l/ROU'E
Llb",ldo /lo<h01l"••69 ltl;~lol Co.do.i,
goyoglo, 1I10.bul.
UNION Of SOUTH AfRIC ... •
UNION SUD_AfRICAINE
Von S,ho;", 800ko'o'0 (PlY')' L.d., Ba.
724, P,e!o';o,
U/4IT[D ARAB REPUllllC
upU~LIQUE MAllE UNIE
librot,!. "La Ro""I..once d'Egypl.", ,
5h. Adly fo.ha, Col,,,.
Lib,ol,l. Unl,.."ello, Domo ••
UNrnD I(INGDOM_ROYAUME.UNI
H. M. Siollon.,y O/fi,", P.O. llo~ 56\>,
londo", S,E.l (ond ot HM,s.O••hopo).
UNlIlD STATES Of AMERICA·
ETATS-UNli D'AMERIQUE
In!o,nollonol Do<.mo"1> So"I<o, C.lu",·
blo Uni"onlly P,..., 2960 B"o<l\O,.y,
N.'" yo,k n, N. Y.
URUGUAY
R.pr.".'.d6. d. Ed~o,;olo., Prof. H.
{)'~I;", Av. le ol. J.llo 1333, Monto·
,,1.100.
vnjEZU~IA

LII>,.';~ dul ~"o, ), •. M;,ondo. No. 5"
EtH. G~.'lp<i", (,,'0<0>.
VIEI·NAM
ro~'lo,' •.L'b""ld. tlo""ollo, AII>.,t Por
toll, Balto (10"010 28:3. Soïgon.
y UGClSLA VI A· YO UGOSLA VIE
cO.'.'io,.a lolo'ho, liobl]ono, 510,.••10.

Fo,log, R,. .0.0' P".'" "od" •• ,~. Jugo>l""o',,~o
l("11(l0, T,·'a<li. 27 i II, a.oU,od.

-D,J." "nd l"qui';., Irom ,o.ntrro, wh ... ,0J., og"I, ~".

nol yol h••" oppofoluC! moy ho '"01 10' S.I" ood Clrc,loli.o

Soclioo, lioilod Nolio"" Now ro,k, U.S.~.,., Sol•• 5oollon.

Uoit.,) NoHo", 0/1100, PoM, de, Nalfon., Con.,o, S"I"• .Iood.

-ARGEN1INA_ARGENTINE
EdTlo,rol Sudom..ieona S,A., J.1~no 5OC,
8"""0' Af,."
AUSTRAlIA.A USTRALIE
H. A. Oodd",d, A.M.P. BIdC·,!O Milio'
5 .., No,lh Sydn.Y1
'0 Qu.en S'.. M,Ibo.,"••
Malbo"". Uni..."lly P'.'" Co,lloo N.~,

1'1'10,1.-.
AU5T~IA.AUTRICHE

G.,~ld & Co.• ç ... bon 31, Wi.n, 1.
a. Wiil'.rltorif. Mo,k". Sîttiku"l'o..e 10,
.solzbu,g.
enGluM·BUGlQUE
Aqo'o••, M.o...g"rr., do I~ Pr ..", S,A.,
I ••n. 'u, d, P.IlU, !r"..tl...
W. It, 5..,'" & So", 7l_7S, bo"'o"",d
"dol~n..Ma" B,o,.n, ••
1l0LlVtA·aOLlVrE
libre ria S"Io,,;one., Collilo '72, 10 ~",.

RRAZIL.8RE5IL
LlVlarla AgIr, Rio ~e Jo••l'o, Sii. 1',".le
_"d Bolo Horlzont",
CAM900IA_CAMlOD(lE
Popol.rI ..tib,,,lrl. No.v.U., ...tb." ~.,

1011, U, .v•• ,. hullo,h., ~"~""P'''~'
.cANADA
ily~"on p"", 299 Qu.o. !,. W..I,
Tor.nlo.
'CEYlON.CEYLAN
loko Ho.,e 8oo~.h.p,

t-l'''''r~p''' .f C.yl.B.
24,1. Colomb•.
mlllE"cKltl
fol'o,iol d.1 1"0<111<0, Ahu,".~o ~,

Sooll.9°·
l'blO,l. i,..n" Co,1I10 20!, 50"110'1•.
CHIN... ·CItINE
lho Wo<ld ~oo' C•., IlJ., 99 Chuno
!\lnV Rood, 1" S"tl~., Tolp.h, Toiwon.
1h. CQn1mo,tial Pm' IId., zn H4noo
Rd., Shooghol.
COlOM8IA·COLOM~IE

\.IL«r'o Amlirl,o, M.d.llf••
Llb,,,lo B"cllhol. Gol.,lo, Bogolb.
Llb,~,;o N~cI~"ol Lido" B",ra'qulll~.

CO~T'" RICA.COi;1A.RICA
T'~iQ' Ko"..no" Apo'lado l3i~, Son
Jo'~'
CUBA
L. Co,o n.lgo, O'R~llIy ~SS, Lo Hob~no.

CIECHO~Lol'''' KTA.TCHECOSLOVAQUIE
':; ..~o,la",",lYSpl",..',I, N'".dol 1tloo
9,P,ohol.
O~NMARK_DAIJEh\A~K

Eino, Muo"~o.rd, L1d., N'''og~d. 6,
Kgbooho,". K.
DOMINICAl< RVUWC·
REPU~LlQUE t>oMINICA,IN~

libr.do DOIll,.I,o.,o, M.",.de, ~9, Clu·
dod Tr"liU.
ECUADO~·EQUAnUR

Llb .. rl~ C'onhll,o, O".yo~oil .od Q.1Io.
EL ~AlVAD{)R_!iAlV ...nOR
Mo""ol 1;0"" y Cio" 10. Ave.lda '"'
17, Son Snl"od.,.
FINLAND·fl~L"'NDE

AkolOOn1ioon KI'iakouppo, 2 K.,ku,koh"
I-!"','oki.
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